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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya ~ mavzusining  dolzarbligi  va  zarurati.  Jahon
adabiyotshunosligida nasriy asarlar — inson, uning o‘zligi, olam va odam orasidagi
ziddiyatli muammolarni keng aspekt va rakursda talgin etuvchi, gahramonlarning
surati va siyrati poetik tadgiq gilinuvchi sermazmun tur sifatida talgin gilinadi.
Mazkur masalalar ilmiy-nazariy o’rganilib, epik turga mansub janrlarda
bashariyatga tegishli mavzular badiiy idrok etilayotgani, zabardast adiblar tajribasi,
ijod jarayonini anglash barobarida, badiiy so’zning qudrati va poetik ifoda
Imkoniyatlari inson ruhiyatini tadqiq etishga yo’naltirilganligi, inson
dunyoqgarashidagi yangi usul va tamoyillar negizida poetik talgin etilishi
zamonaviy adabiy jarayon gonuniyatlarini to’lig anglashda muhim ahamiyat kasb
etadi.

Dunyo adabiyotida XX asr mobaynida roman janri muammosi, uning
g’oyaviy-badiiy xususiyatlari, roman estetikasida xarakter masalasi, inson ruhiyati,
ichki olami, olam hamda odamni anglash asosida badiiy tahliliga doir keng
ko’lamli izlanishlar olib borilgan. Ushbu ijod namunalarida insonning botini
mavjud vogelik yaxlitligida anglash va anglatish magsadida psixologizm va
psixologik tahlil usullari badiiy adabiyotda muhim o’rin tutgani uchun ham uzoq
vaqgtlardan beri munaqqidlar diqqgatini o’ziga jalb etib keladi. Realizm yo’nalishi
adabiyoti borligni inson ruhiy holati vositasida tasvirlar ekan, uning ichki
olamini tahlil etish orgali yozuvchining 0’zi tasvirlayotgan vogealarga
munosabatini, dunyoqarashining o’ziga xos detallarini, muallifning badiiy
mahoratini, yozuvchi hamda badiiy vogelik munosabatini aniglashda muhim ilmiy-
nazariy ahamiyat kasb etadi.

Mamlakatimizda inson huquqi, erkinligi va gonuniy manfaatlari muhim
gadriyat darajasiga ko’tarilgan yangi O‘zbekiston davlatini qurish borasida jiddiy
tashabbuskorlik amalga oshirilayotgan bugungi kunda badiiy adabiyot vakillari
ijodi, ularning asarlarida inson fenomenini o’rganishga ilmiy muhitda alohida
e’tibor garatilmoqda. Bugungi ijtimoiy reallik, boshqa sohalarida bo’lgani kabi,
adabiyotshunoslik fanida ham 0°ziga xos yondashuv zaruratini  keltirib
chigaradi. “... Adabiyot va san’atga, madaniyatga e’tibor — bu avvalo xalgimizga
e’tibor, kelajagimizga e’tibor ekanini, buyuk shoirimiz Cho’lpon aytganidek,
adabiyot, madaniyat yashasa, millat yashashi mumkinligini unutishga bizning aslo
haqqimiz yo’q™. Shu ma’noda, XX asr adabiyotida janr tipologiyasini
shartlantirgan  tendensiyalarning rolini  zamonaviy — antropotsentrizmga
yo’naltirilgan — adabiyotshunoslik gonuniyatlari rakursida o’rganish soha rivojini
ta’minlashga qaratilgan ilmiy yutuglarni yangicha talgin gilish, dunyo ijod
sivilizatsiyasida g’arb va sharq adabiy hamkorligida yuzaga kelgan tutash ildizlarni
ilmiy hamjamiyatga tanitishda ko’p qirrali imkoniyatlarni ochib beruvchi yangi
yo’nalish sifatida xizmat giladi.

O’zbekiston Respublikasi Prezidentining 2019 yil 21 oktyabrdagi PF-5850-
son “O’zbek tilining davlat tili sifatidagi nufuzi va mavageini tubdan oshirish chora-

Mirziyoyev Sh. Adabiyot va san’at, madaniyatni rivojlantirish — xalqimiz ma’naviy olamini yuksaltirishning
mustahkam poydevoridir. // Xalq so’zi, 2017 yil, 4 avgust.
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tadbirlari to’g’risida”, 2022-yil 28-yanvardagi PF-60-son “2022-2026 vyillarga
mo’ljallangan Yangi O’zbekistonning Taraqqiyot strategiyasi to’g’risida”gi
farmonlari, 2017-yil 17-fevraldagi PQ-2789-son “Fanlar akademiyasi faoliyati,
ilmiy tadqgigot ishlarini tashkil etish, boshgarish va moliyalashtirishni yanada
takomillashtirish chora-tadbirlari to’g’risida”, 2021-yil 19-maydagi PQ-5117-son
“O’zbekiston Respublikasida xorijiy tillarni o’rganishni ommalashtirish faoliyatini
sifat jihatidan yangi bosgichga olib chigish chora-tadbirlari to’g’risida”gi garorlari
hamda mazkur faoliyatga tegishli boshqa me’yoriy-huqugiy hujjatlarda belgilangan
vazifalarni amalga oshirishda ushbu dissertatsiya tadgigoti muayyan darajada
xizmat giladi.

Tadgigotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo’nalishlariga mosligi Dissertatsiya tadgiqoti respublika fan va texnologiyalar
rivojlanishining “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy,
huquqiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda innovatsion g’oyalar tizimini
shakllantirish va ularni amalga oshirish” ustuvor yo’nalishiga muvofiq bajarilgan.

Muammoning o’rganilganlik darajasi XX asr adabiyotida insonning
botiniy olami tasviri mualliflardan katta tajriba talab etdiki, zabardast adiblar
inson, uning ruhiyasi talgini va tadqiqiga turli badiiy rakurslar asnosida yondashib,
yangicha shakliy hamda mazmuniy o’ziga xoslik kasb etgan asarlar yaratishganini
ko’plab ilmiy izlanishlarda asoslab berilgani e’tiborni tortadi?. O’zbek
adabiyotshunosligida ham so’nggi yillarda badiiy kontekstda inson ruhiyati
talginiga bag’ishlangan salmogli tadgiqotlar amalga oshirildi®.

H.Jeyms ijodi dolzarbligi, hayotiyligi va haqgoniyligi, xususan psixologik
nasr, psixologik roman janridagi yaratgan modernistik ijodi bois hozirgi kunga
qadar adabiy tanqidchilikda atroflicha o’rganilganligini alohida ta’kidlash mumkin.
Xususan, muallif asarlarining badiiyati, janriy xususiyatlari talginining teran ilmiy
tahlilini  keltirgan adabiyotshunoslar qatoriga L.Edel, D.Jefferson, F.Dyupi,
B.MakElderli, D.Abbel, G.Putt, L.Pauers, O.Karjills singari atogli munaqgqidlar
tadgiqotlarini sanab o‘tish mumkin®.

Tunz6ypr JI. O ncuxonoruueckoit npose. — JI.: XymoxkectBennas nureparypa, 1976. — C.448.; Ahmed N.H.M.
Techniques of Psychological Novel in 20th Century American Literature as Exemplified by the works of Henry
James and William Faulkner. — A Thesis Submitted in Fulfillment of the Requirements for Ph.D. Degree in English
Language (Literature), 2015. — P. 186.; Edel L. The Modern Psychological novel. — N.Y.: Grosset & Dunlap, 1964.
— P. 222,; Jlazyrkmna O. CuHTe3 JIHUTEpaTypHOrO MOpTpeTa M “IpHHIHUNA alcoepra” B MPOU3BEIEHHIX
3. XeMmuHryss. — MexyHapoAHbIN HayYHO-HCCIIe0BaTeIbCKUM xypHai, Ne5 (119), gacts 4, E.:2022. — C.96-99.;

3 Normatov U., Hamdam U. Dunyoni yangicha ko’rish ehtiyoji. — Jahon adabiyoti, Ne 12, 2002. — B. 142-166.;
Qobilova N. Jek London va Abdulla Qahhor ijodida badiiy psixologizm. — filologiya fanlari bo’yicha falsafa doktori
(PhD) dissertatsiyasi avtoreferati, Buxoro, 2020. — B.44.; Muhammadiyev A. Qahramon ruhiyati va uning asarda
tasvirlanishiga doir. — Research Focus, Volume 1, Issue 1, 2022. — 259-264.; Botuposa I11. Pojp NCHX0NIOrHYeCKOro
0TOOpaXEHMsI B XapaKTEPUCTHKE NepcoHaxel B pomane Y.Xamnama “ByHT u mokoprocts”. - T.: Bectnux UI'TLY,
Ne3, 2012. — C. 248-258.

4 Critical Insights. Henry James. Edited by Hubbard T. — N.Y.: Grey House Publishing, 2016. — P.302; Scura,
Dorothy Mclnnis. Henry James, 1960-1974 : a reference guide. - Boston : G.K. Hall, 1979. — P.520; Bloom,
Harold. Henry James. - Broomall, PA : Chelsea House Publishers, 2002. — P.120; The Cambridge companion to
Henry James. Edited by Freedman J. — N.Y.: Cambridge University Press, 1998. — P.292; The question of Henry
James; a collection of critical essays. Edited by Dupee F.W. - N.Y.: Octagon Books, 1973. — P.336; Canby, Henry
Seidel. Turn west, turn east: Mark Twain and Henry James. - Boston, Houghton Mifflin, 1951. — P.348; McElderry,
Bruce R., Jr. Henry James. — N.Y.: Twayne Publishers, 1965. — P.1965. — P.200; Allen, Elizabeth. A Woman’s place
in the novels of Henry James. - N.Y.: St. Martin’s Press, 1984. — P. 227. Caws M.A. Henry James. — N.Y.:
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T.Vulf nomi XX asr Amerika realistlari bilan bir gatorda tilga olinib, ular
o’rtasidagi realistik munosabat ifodasidagi mutanosibliklar, hukmron voqelik
qabulidagi o’xshash hissiyotlar talqini, shaxs hamda o’zlik tushunchalarining
adabiyotdagi in’ikosi, mavzular tanlovida o’xshashlik hamda tafovutlar jihatidan
muqoyasa qilingani ko’zga tashlanadi. Xususan, muallifning estetik o‘ziga xos
garashlari, badiiy yondashuvdagi spetsifik individualligi, asarlarining struktur,
janriy, uslubiy betakrorligi nazariyotchilar digqat markazida bo‘lib kelgan®.

O’rganishlar natijasida 1ijodkorlarning romanlari turli aspektda hamda
rakursda tadqiqi amalga oshirilgani, ammo XX asrning turli davrlarida yashab, ijod
gilgan H. Jeyms hamda T.Vulf asarlarida inson ruhiyati tasviri jihatidan giyosiy
o’rganilganilishiga oid tizimli tadqiqot mavjud emasligining guvohi bo’ldik.

Mazkur dissertatsiyada H.Jeyms hamda T.Vulf romanlarida inson
ruhiyatining tasvirlanishi, gahramonlarning ichki olami shakllantirilishida tashqi
omillar ta’siri, adiblarning tasvirdagi hamohang va farqli uslubi, 1jodkorlarning
inson kechinmalarini ifodalashda badiiy mahorati kabi masalalar ilmiy-nazariy
hamda amaliy jihatdan o’rganilishi ko’zda tutildi.

Dissertatsiya tadgiqotining dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim yoki ilmiy-
tadgigot muassasasining ilmiy-tadqiqot ishlari rejalari bilan bog’ligligi.
Mazkur dissertatsiya Buxoro davlat universiteti ilmiy-tadgigot ishlari rejasiga
muvofiq “Adabiyotshunoslik, tilshunoslik va tarjima ishi” ilmiy tadgigot ishlari
rejasi doirasida bajarilgan.

Tadgiqotning magsadi H.Jeyms hamda T.Vulf romanlari asosida XX asr
Amerika nasrida inson ruhiyati tasvirining poetik tamoyillari, ijtimoiy-psixologik
omillari, gahramonlar tasviri bilan bog‘liq mushtarak va o‘ziga xos jihatlarni
aniglashdan iborat.

Tadqgigotning vazifalari:

Amerika adabiyotshunosligida inson ruhiy olami tadqiqi bo’yicha ilmiy
izlanishlarning paydo bo’lishi, shakllanishi va o0’ziga xos xususiyatlarini nazariy-
metodologik jihatdan asoslash;

“psixologik nasr” tushunchasining asosiy mazmuni va chegaralarini aniglash
va uning Amerika adabiyotida kelib chigishini kuzatish;

H. Jeyms, T.Vulf hamda ularning zamondoshlari romanlaridagi realistik va
psixologik janr sintezining mohiyatini oydinlashtirish;

Overlook Duckworth, 2006. — P.120; Vann J.D. Critics on Henry James. — USA.: University of Miami Press, 1972.
—P.107.

® lanenua M.C. ConocTaBUTENbHBII aHAIIM3 TICUXOJIOTHYECKON HOBeUTb Y. ®onknepa u T. Bynbga. Asropedepar
auccepranud o Gumonormu. — I'pysums, 1985.; https://www.dissercat.com/content/sopostavitelnyi-analiz-
psikhologicheskoi-novelly-u-folknera-i-t-vulfa; Turnbull A. Thomas Wolfe. — N.Y.: Scribner, 1968. — P.408;
Mitchell T. Thomas Wolfe: A Writer’s Life. — USA.: Appalachian State University, 2017. — P.137; McElderry B.R.
Thomas Wolfe. - N.Y.: Twayne Publishers, 1964. — P216; Field L.A. Thomas Wolfe: three decades of criticism. —
N.Y.: New York University Press, 1968. — P.340; Kennedy R.S. Thomas Wolfe: A Harvard Perspective. — USA.:
Croissant, 1983. — P. 136; Phillipson J.S. Critical Essays on Thomas Wolfe. — USA.: G.K. Hall, 1985. — P.248;
Muller H.J. Thomas Wolfe. — USA.: New Directions Books, 1947. — P.214.; Bloom H. Thomas Wolfe. — N.Y.:
Chelsea House Publishers, 1987. — P.191; Mauldin J.M. Thomas Wolfe. — USA: University of Tennessee Press,
2007. — P.384; Scotchie J. Thomas Wolfe Revisited. — USA: Land of the Sky Books, 2001. — P.164.

*Mitchell T. Thomas Wolfe: A Writer’s Life. — USA.: Appalachian State University, 2017. — P.17.



XX asr AQSH realistik nasrida hayot materialining real talgini, inson ruhiyati
tasvirida H.Jeyms hamda T.Vulfning uslubiga xos yaqin va fargli belgilar borligini
ko’rsatish;

H.Jeyms hamda T.Vulf romanlarida inson ruhiyati talgini ijtimoiy-psixologik
asoslariga ko’ra fargli ifoda etilganini dalillash;

har ikkala adib romanlarida inson ruhiyati tasviri hamda talgini bilan bog’liq
poetik tamoyillar mushtarakligini aniqglash;

tadgigot markazidagi adiblar asarlarining muammoli-mavzuiy va g’oyaviy
mazmunining dunyoqarash shartlarini, ularning romanistik tafakkurining o’ziga
X0s xususiyatlarini o’rganishdan iborat.

Tadgigotning obyekti sifatida amerikalik adiblar H. Jeymsning “The Wings
of the Dove”, “The Golden Bowl”, T.Vultning “Of Time and the River”, “You
Can’t Go Home Again” romanlari tanlangan.

Tadgigotning predmetini XX asr Amerika adabiyotida inson ruhiyati tasviri
va talgini bilan bog’lig badiiy xususiyatlar tashkil giladi.

Tadqgigotning usullari. Tadgigot jarayonida biografik, tavsiflash, kognitiv-
diskursiv, badiiy-psixologik, ijtimoiy-madaniy kabi tahlil metodlaridan
foydalanildi.

Tadgiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

XX asr AQSH adabiyotida davr mafkurasining inson ruhiyatiga ta’siri, inson
ichki olami tasviriga modernistik yondashuvning ijtimoiy-tarixiy asoslari H.Jeyms
va T.Vulf romanlarining badiiy konsepsiyasi, g’oyaviy-axlogiy mohiyati, muallif
estetik strategiyasi, tafakkuri, lisoniy elementlarning konstruktiv funksiyalari
orgali namoyon bo’lganligi aniglangan;

Amerika adabiyotshunosligida inson ruhiyati tasviri, badiiy psixologizm, ong
ogimi, ichki monolog kabi ruhiy tasvir vositalarini vogelantirishda muallif
tafakkuri, gahramonning shaxsiy muammolari, ma’naviy va psixologik izlanishlari
yetakchi o’rin egallashi isbotlangan;

modernistik yondashuv nuqtai nazaridan T.Vulf ijodida gahramon ruhiy
tasvirida qo’llangan ichki monologlarning badiiy jihatlari, psixologik portret, detal,
manzara, nutq gatlamlari, vaziyatning shartliligi va metaforik mohiyati kabi badiiy
usullarning mazmunga mutanosibligida namoyon bo’lishi asoslangan;

H.Jeyms romanlarida inson ma’naviy-ruhiy hayotini aks ettirishdagi obraz,
xarakter, muallif nutqi, psixologik manzara, parallel tasvir, xotira, retrospeksiya,
tabiat tasviri, ramzlar, takror va o’xshatish singari uslubiy vositalarning keng
ko’lami, boylik, yolg’izlik kabi turli motivlar, psixologik konfliktning qorishiq
usullari, gahramonlar ruhiyatidagi dinamika, muallifning ruhiy tasvirdagi ijodiy
individual jihatlarning ustuvorligi dalillangan.

Tadgigotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

XX asr Amerika adabiyoti realistik nasrida yaratilgan epik turga mansub
roman janridagi asarlarning badiiy-kompozitsion, lingvopoetik xususiyatlarini
ochishda H.Jeyms va T.Vulf prozasining badiiy giymati dalillangan;

adabiyotshunoslikda inson ruhiyati tasvirlangan nasriy asarlarning poetik
xususiyatlari, badiiy-estetik vazifalarini tahlilga tortish va asarlar misolida giyosiy
dalillash adabiyotshunoslik nazariyasi, jahon adabiyoti, giyosiy adabiyotshunoslik
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kabi fanlardan yaratilajak darslik va qo‘llanmalarning mukammallashuviga xizmat
gilishi asoslangan;

adiblarning asarlarini hayotiylik, haqqoniylik, davrning o’tkir ijtimoiy,
ma’naviy-ma’rifiy masalalarini dadil o’rtaga qo’yishi, inson va uning qalbi
hagidagi hagigatning yangi qirralarini ocha olgani, keskin dramatizmi, teran
gumanizmi bugungi kunda millat kelajagi — yoshlarning ma’naviyatini boyitishda,
o’zligini anglashi va atrofidagi insonlarni teranroq tushunishida muhim ahamiyat
kasb etishi aniglangan.

Tadgiqot natijalarining ishonchliligi Tadqiqot mavzusi bo’yicha
chiqarilgan xulosalarning anigligi, muammoning aniq qo’yilishi, ishda qo’llanilgan
yondashuv va usullar, amalga oshirilgan tahlillarning biografik, tavsiflash,
kognitiv-diskursiv, badiiy va psixologik tahlil metodlar vositasida asoslanganligi,
nazariy fikr, xulosa, natijalarning amaliyotga joriy etilganligi vakolatli tuzilmalar
tomonidan tasdiglanganligi bilan izohlanadi.

Tadgiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati Tadgiqot natijalarining
iIlmiy ahamiyati adabiyotshunoslik sohasida mavjud muammolarni tadgiq qilish,
uning asosiy tahliliy xulosalaridan Amerika adabiyotida inson ruhiyati ifodasiga
asoslangan asarlar poetikasi haqidagi tasavvurlarni mukammallashtirish, XX asr
Amerika nasrining milliy-madaniy Xususiyatlarini to’lagonli o’rganish, amerikalik
nosirlar yaratgan asarlarning tabiatini izchil o’rgangan holda, ular orasidagi
mazmuniy-uslubiy mushtaraklik holatlarini aniglash imkonini berishi bilan
belgilanadi.

Tadgigot natijalarining amaliy ahamiyati dissertatsiya faktik materiallari va
ilmiy xulosalaridan bakalavriat yo’nalishlari va magistratura mutaxassisliklari
uchun “Xorijiy adabiyotshunoslikning dolzarb masalalari”, “Adabiyotshunoslik
nazariyasi”, “Jahon adabiyoti®, “Stilistika” o’quv kurslari, o’rta ta’lim “Adabiyot”
o’quv predmeti bo’yicha darslik, o’quv qo‘llanma, o’quv-uslubiy qo’llanmalar
yaratishda, ma’ruza va seminar mashg’ulotlarini olib borishda, bitiruv malakaviy
va magistrlik ishlarini bajarishda, Amerika adabiyoti tarixidan maxsus kurslar
yaratishda foydalanish mumkinligi bilan belgilanadi.

Tadgiqot natijalarining joriy qilinishi. XX asr AQSH realistik adabiyoti,
xususan H.Jeyms hamda T.Vulf romanlari poetik xususiyatlari, inson ruhiyati
tasvirlanishida mualliflar mahoratini aniglash jarayonida erishilgan ilmiy natijalar
asosida:

XX asr AQSH adabiyotida davr mafkurasining inson ruhiyatiga ta’siri, inson
ichki olami tasviriga modernistik yondashuvning ijtimoiy-tarixiy asoslari H.Jeyms
va T.Vulf romanlarining badiiy konsepsiyasi, g’oyaviy-axlogiy mohiyati, muallif
estetik strategiyasi, tafakkuri, lisoniy elementlarning konstruktiv funksiyalari
orgali namoyon bo’lganligiga oid nazariy xulosalardan Qoragalpog gumanitar
fanlar ilmiy tadgiqot institutida 2017-2020 vyillarda bajarilgan FA-F1-005
“Qoraqalpoq folklorshunosligi va adabiyotshunosligi tarixini tadqiq etish”
mavzusidagi fundamental ilmiy loyihani bajarishda foydalanilgan (O’zbekiston
Fanlar Akademiyasi Qoragalpog’iston bo‘limining 2022-yil 17-dekabrdagi
Nel17.01/219-son  ma’lumotnomasi). Natijada loyiha doirasida giyoslangan
asarlarda gahramonlar ruhiyatidagi dinamika, muallifning ruhiy tasvirdagi ijodiy
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individual jihatlari hamda ularning falsafiy xususiyatlariga doir poetik masalalar
takomillashtirilgan;

Amerika adabiyotshunosligida inson ruhiyati tasviri, badiiy psixologizm, ong
ogimi, ichki monolog kabi ruhiy tasvir vositalarini vogelantirishda muallif
tafakkuri, gahramonning shaxsiy muammolari, ma’naviy va psixologik izlanishlari
yetakchi o’rin egallashi bilan bog‘liq xulosalardan Buxoro davlat universitetida
SUZ80021IN3103 ragamli “Amerika adabiyoti klubi” nomli xorijiy loyihada
foydalanilgan (Buxoro davlat universitetining 2022-yil 3-dekabrdagi Ne04-04/01-
2398-son ma’lumotnomasi). Natijada XX asr Amerika nasrining milliy-madaniy
xususiyatlarini, amerikalik nosirlar yaratgan asarlarning tabiatini, ular orasidagi
mazmuniy-uslubiy mushtaraklik holatlari aniglanishining asoslanishiga erishilgan;

modernistik yondashuv nuqgtai nazaridan T.Vulf ijodida gahramon ruhiy
tasvirida go’llangan ichki monologlarning badiiy jihatlari, psixologik portret, detal,
manzara, nutq gatlamlari, vaziyatning shartliligi va metaforik mohiyati kabi badiiy
usullarning mazmunga mutanosibligida namoyon bo’lishi bilan bog’lig xulosa va
natijalardan Buxoro viloyat teleradiokompaniyasida ‘“Assalom, Buxoro”,
“Sakkizinchi mo’jiza” kabi turkum ko’rsatuvlar, “Muloqot va munozara”,
Qadriyatlar qgadim beshigi” radioeshittirishlari ssenariylarini tayyorlashda
foydalanilgan (Buxoro viloyati teleradiokompaniyasining 2022-yil 13-dekabrdagi
Nel/331-son ma’lumotnomasi). Natijada teletomoshabinlarning kitobxonlikka
qgizigishi oshirilishiga, adiblarning inson ruhiyati tasviridagi mahorati bo’yicha
ilmiy tasavvur-tushunchalarini boyitishga erishilgan.

Tadgqiqgot natijalarining aprobatsiyasi Tadgigot natijalari 2 ta, jumladan, 2
ta xalgaro va 2 ta respublika ilmiy-amaliy anjumanlarida muhokamadan
0’tkazilgan.

Tadgigot natijalarining e’lon qilinganligi Tadqgigot mavzusi bo’yicha jami
20 ta ilmiy ish, jumladan, O’zbekiston Respublikasi Oliy attestatsiya
komissiyasining dissertatsiya asosiy ilmiy natijalarini chop etish tavsiya etilgan
ilmiy nashrlarda 7 ta magola, ulardan, 5 tasi respublika va 2 tasi xorijiy jurnallarda
nashr etilgan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi Dissertatsiya kirish, uch bob, xulosa,
foydalanilgan adabiyotlar ro’yxatidan iborat bo’lib, umumiy hajmi 124 sahifani
tashkil etadi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish gismida dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati asoslangan,
tadgigotning magsad va vazifalari, obyekt va predmetlari tavsiflangan, respublika
fan va texnologiyalar rivojlanishining ustuvor yo’nalishlariga mosligi ko’rsatilgan,
ilmiy vyangiligi va amaliy natijalari bayon etilgan, olingan natijalarning
ishonchliligi asoslanib, ishning nazariy va amaliy ahamiyati ochib berilgan.
Tadgiqot natijalarining amaliyotga joriy qilinishi, aprobatsiyasi va dissertatsiya
tuzilishi bo’yicha ma’lumotlar keltirilgan.

Dissertatsiyaning birinchi bobi “XX asr Amerika modernizm adabiyoti va
inson ruhiyati aks ettirilishining ijtimoiy-psixologik asoslari” deb nomlangan
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bo’lib, “Adabiyotda inson ruhiyatining badiiy tavsiflanishi”, “AQSH modern
adabiyotining tarixiy hamda ijtimoiy negizlari”, “XX asr Amerika psixologik
romanida ruhiy tasvirning nazariy tamoyillari” nomli uch fasldan tarkib topgan.
Mazkur bobda XX asr AQSH adabiyotida davr mafkurasining inson ruhiyatiga
ta’siri natijasida badiiy asarlarda inson ichki olami tasviriga modernistik
yondashuvning ijtimoiy-tarixiy asoslari, Amerika psixologik romanidagi badiiy
shakl va uslubning o’ziga xosligi o’rganildi.

L.Ginzburg “Psixologik nasr xususida” kitobida psixologik realizm, badiiy
psixologizm, aynigsa psixologik roman hagida mulohazalarini ifodalar ekan,
psixologik nasriy asarlar to’satdan vujudga kelmaganini, ular mualliflarning uzoq
jodiy kuzatuvlari va hayotiy tajribalari natijasida yaratilganini ta’kidlaydi.

Badiiy gahramon — bu bir shaxsning tashqi ko’rinishi yoki uning asarda
tasviri keltirilishidir. Uning so’zlari, harakatlari, tashqi xususiyatlari, ichki
holatlari, u bilan bog’liq vogealarni bayon qilish, muallif tahlili — bularning
barchasi yaxlit shakllanib, turli syujetli vaziyatlarda ishlaydigan ma’lum bir
birlikni tashkil giladi. Adabiyotshunos XIX asrga gadar inson ichki holati talgini
borasida urinishlar bo’lgani, klassitsizm, romantizm davri ijod namunalarida
inkishof etilgan 0’ziga xos yondashuvlar ekanini, Yevropa adabiyotida nemis,
fransuz hamda ingliz namoyandalari hissalarining batafsil tahlilini keltiradi®.
Fransuz adabiyotida M.Lafaetning “La Princesse de Cleves” (“Prinsessa
Klevskaya™) asari 1678 yilda anonim tarzda chop ettirilgan psixologik romanning
zamonavily an’analarini boshlab berdi. Mazkur kitobda nazariyotchi realistik
psixologizmning asosi XVII asrga borib tagaladigan analitik romanlar ekanini,
M.Lafaetning “La Princesse de Cleves” (“Prinsessa Klevskaya”) asari psixologik
roman an’analarini boshlab berganini qayd etadi. B.Konstanning “Adolf” romani
1807 yilda yozilgan, 1815 yilda nashrdan chiggan bo’lib, yosh yigitning hayotiga
Ijtimoiy fikrning nagadar salbiy ta’sir etishi xususida so’z boradi. Munaqgid
mazkur adibni so’zsiz psixologik roman otasi, deb ta’riflash mumkinligini uqtirar
ekan, gahramon tilidan so’zlab beriladigan asar vogealari bevosita kitobxonni unga
yaqginlashtirib go’yishini, uning tashvishlari hamda anduhlaridan voqif qilib
borishini qayd etadi.

Insonning shaxsiy va ma’naviy ruhiy dunyosi tasviri qadimgi zamonlardan
tortib, zamonaviy adabiyotga gadar davom etgan tendensiyalarni 0’z ichiga gamrab
oldi. Romantizm an’analari ustuvorlik gilgan yillarda bu yondashuvga jiddiyroq
diqqat qaratildi, ammo XIX asrga kelib, psixologizm rivoji, L.Tolstoyning “qalb
dialektikasi, F.Dostoevskiyning “polifonizm™ sababli inson ruhiyati teranroq
galamga olina boshlandi.

Yevropa adabiyotida M.Lafaetning “La Princesse de Cléves” (“Prinsessa
Klevskaya”), B.Konstanning “Adolf” romanlari, M.Prustning “Remembrance of
Things Past”, D.M.Richardson “Pilgrimage” , J.Joysning “A Portrait of the Artist
as a Young Man” singari bir gator ijod namunalari zamonaviy psixologik roman
vujudga kelishida nazariy asos bo’lib xizmat gildi. XX asrda inson tavsifi, uning
tasviri va talgini, asosan ichki tasvirga keng o’rin ajratilganini M.Prust, J.Joys,

8 T'uns6ypr JI. O ncuxonoruueckoii mpose. — JI.: XymoxecTseHHas autepaTypa, 1977. — C.275.
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V.Vulf, F.Dostoyevskiy, L.Tolstoy, D.Richardson, U.Folkner kabi yozuvchilar
ijodida kuzatildi, badiiy psixologizm shakllari, aynigsa, ong ogimi, ichki monolog
singari badiiy usullar ularning asarlarida ustuvorlik qildi.

XX asrda insonning botiniy olami tasvirida mualliflardan katta tajriba talab
etdi. Mazkur yozuvchilar badiiy dunyosi bir garashda rang-barang va murakkabdek
taassurot uyg’otsa ham, adiblarning qahramonlari dinamikasiga e’tibor berilsa, ular
orasida mantiqiy izchillik kuzatish mumkin. Obrazlar tabiatan teranlashib,
sayqallanib borgani seziladi. Tasvir va talgindagi sinchkovlik, xarakter
takomilidagi tabiiylik mualliflarning yuksak iqgtidoridan dalolatdir. Jahon
adabiyotida yaratilgan hamda yaratilayotgan nasriy asarlarda gahramonlarning
botini, ularda kechgan evrilishlar, orzu hamda umidsizliklar birday galamga
olinadi. E’tiborli jihati, mazkur turga mansub janrlarda bu tasvir o’zgachalik kasb
etganidir.

Tadgiqgotlarda roman — psixologik tahlil uchun imkoniyatlari eng keng janr
ekanini, romanga xo0s bo’lgan tarixiy davrning keng manzarasini, ma’lum ijtimoiy
hayotning badiiy tarixini yaratish bilan xarakterlanadigan bosh xususiyat bu
janrdagi asarlarda ma’lum qahramonlar xarakterida namoyon bo‘ladigan ijtimoiy
va milliy psixologiyani ham, xarakterning “qalb dialektikasi”ni ham keng, izchil,
har tomonlama ochish va bunda turli usul va vositalardan foydalanish imkonini
berishi ta’kidlanadi’.

Insonnning botiniy olami tasviri haqida e’tiborli fikrlarni L.Edel ham “The
Modern Psychological Novel” kitobida keltiradi. Adabiyotshunos kitobning
dastlabki sahifalaridanoq inson ichki dunyosi talginiga teran yondashuvning tarixiy
ildizlarini bayon etar ekan, Birinchi Jahon urushi bo’sag‘asida bir-birini tanimagan
uch muallifning XX asr nasriga ko‘rsatgan ulkan ta’siri; Fransiyada M.Prust 1913
yilda hozirda “Remembrance of Things Past” sarlavhasi bilan mavjud sakkiz
qismli kitobning dastlabki ikki to‘plamini nashr ettirishi; ingliz ayol yozuvchisi
D.M.Richardsonning “Pilgrimage” deb nomlangan o’n ikki gismdan iborat
asarining birinchisini nashrdan chiqarishi; irlandiyalik J.Joysning “A Portrait of the
Artist as a Young Man” asarining yaratilishi jahon adabiyotida tub burilish
yasaganini ta’kidlaydi. Uning fikricha, zamonaviy psixologik romanning vujudga
kelishi aynan shu davr, ya’ni 1913-1915 yillar bo’lib, ingliz adabiyotshunosligida
uni “ong oqimi romani”, “ichki monolog romani”, fransuz adabiyotshunosligida
“zamonaviy analitik roman” terminlari unga nisbatan qo’llanishini ayon etadi®.
Nazariyotchi XX asrda inson tavsifi, uning tasviri va talgini, asosan ichki tasvirga
keng o’rin ajratilganini M.Prust, J.Joys, V.Vulf, F.Dostoyevskiy, L.Tolstoy,
D.Richardson, U.Folkner kabi ijodi misolida tahlil giladi.

Ong oqgimi badiiy usul yoki texnika sifatida ishlatilgani sababli, keyinchalik

199 ¢

“ong ogqimi romani”, “ong oqimi adabiyoti” kabi terminlar ham adabiyotshunoslar

7 Qobilova N. Jek London va Abdulla Qahhor ijodida badiiy psixologizm. — filologiya fanlari bo’yicha falsafa
doktori (PhD) dissertatsiyasi avtoreferati, Buxoro, 2020. — B.11.
8 Edel L. The Modern Psychological novel. — N.Y.: Grosset & Dunlap, 1964. — P. 11.
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tomonidan qo’llana boshlandi®. XX asr Amerika adabiyotida ong ogiminidan
foydalangan ko’plab yozuvchilar modernistlar bo’lib, ular XX asr Amerika nasrida
yangi texnika va usullar vositasida inson ruhiyatining tub-tubiga gadar tasvirlashga
muvaffaq bo’lishdi. Aynigsa, U.Folkner va P.H.Lourens singari yozuvchilar
o’zlarining realistik asarlarida haqqoniy hamda ishonchli tarzda makon, gahramon
va vogealarni aks ettirishdi. Ong oqgimi adabiyoti muallifga xayoliy olamni
kitobxon ko’z oldida gavdalantirish imkonini beradi, bu bilan kitobxon
gahramonlarning ongu-idrokida kechadigan jilovsiz fikr hamda tuyg’ulardan
xabardor bo’lishga muvaffaq bo’ladi.

Ong ogimining badiiy usul sifatida quyidagi xususiyatlari mavjud:

1. Turli shakl va ko’rinishdagi fikr va hissiyotlarni qayd qilish;

2. Inson ruhiyatiga ta’sir qgiladigan ichki hamda tashqi kuchlarni tadqiq etish;

3. Rivoya ketma-ketligiga rioya gilmaslik;

4. Mantigiy sabablarning mavjud emasligi;

5. Sintaksis va punktuatsiyada o’zgarishlar;

6. VVogealar rivojini kuzatishdagi murakkablik.

Ong oqimi usuli kitobxonni gahramonlarning ruhiy olamiga chuqur olib kirar
ekan, asarga poetik ritm berishda foydalanish mumkin, real hayotiy fikr-o’ylarni
taqlidiy nusxasi orqali kitobxon ko’zi oldida ajoyib hagigatnamo olam yarata oladi.
Ong ogimi usulidan foydalanadigan yozuvchida ifodalashni istaydigan badiiy
magqsadi, talqin etadigan qadriyatlar tuyg’usi bo’ladi. Muallif kitobxon bilan
maxsus tarzda mulogot qilishni xoxlaydi. U bu magsadini badiiy asarga
ko’chirishda gahramonlarning ichki olamidagi ruhiy faolligidan unumli
foydalanadi.

Ichki monologni qo’llashda punktuatsiya o’ziga xos o’rin egallaydi. Tinish
belgilari fikrlar, xotiralar, his-tuyg’ular uzviyligini, qahramonlarning qarorlarini
ifodalashda muhim o’rin egallaydi. Badiiy adabiyotda ichki monologlarning
to’g‘ridan-to’g‘ri, ya’ni bevosita hamda bilvosita turlari uchraydi. Bevosita
shaklida muallif go’yo ortga chekinib, gahramonlar nutqgi yaqgqol eshitilib, ong
oqimi ta’sirida vujudga keladi. Bilvosita shaklida muallif gahramonlarining nutgini
tahlil gilib, sharhlar ham berib boradi.

XX asr AQSH modernistik nasrida adiblar ichki monolog imkoniyatlaridan
keng foydalanishdi. Xususan,U.Folkner “The Sound and the Fury”, “As I Lay
Dying” hamda “Absalom, Absalom” romanlarida ichki monologning o’ziga xos
qirralari namoyon bo’ladi. “As I Lay Dying” asarida yozuvchi kitobxonga bir
necha inson holatini his gilish imkonini beradi. Asar gahramoni Darl Bundren
kechinmalari tasvri oilada sodir bo’layotgan voqealarni ifodalasa, Ans Bundren
fikrlari orgali oilaga boshqa rakursdan garash imkoni beriladi. Kora Tallning ichki
nutgi kitobxonga oilaga tashgaridan turib, vaziyatni odilona tahlil gilishga yordam
beradi.

9 Ahmed N.H.M. Techniques of Psychological Novel in 20" Century American Literature as Exemplified by the
works of Henry James and William Faulkner. — A Thesis Submitted in Fulfillment of the Requirements for Ph.D.
Degree in English Language (Literature), 2015. — P. 31.
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Inson ruhiyati tasvirida nafagat monolog, balki dialoglarning ham o’rni
beqiyos. Dialog matnning muhim bir gismlaridan biri bo’lib, ikki va undan ortiq
kishining muloqoti, gqahramonlarning o’zaro munosabati, dunyoqarashiga ko’ra
kitobxonga  qimmatli  ma’lumotlar  yetkazadi. @ Dialoglar  jarayonida
gahramonlarning bir-biriga munosabati, ularning xulqgi, nutqgiy birliklari,
emotsiyalarining nutqda ifodalashiga qarab muallif personajlarining ko’z ilg’amas
jihatlariga e’tiborni qarata oladi.

Qahramon ruhiy olami ifodasida introspeksiya (psixologik introspeksiya)ning
ham o’rni muhim. Introspeksiya qahramonning bir muddat o’zi harakat gilgan
mubhitni tark etib, o’zining ichki olamiga, ruhiy dunyosiga chuqur kirib borishidir.
Mazkur badily usulning o’ziga xosligi shundaki, qahramon idroki, ongi harakat
sodir bo’layotgan makon vazifasini o’taydi. Retrospeksiya ahamiyatli badiiy
usullardan bir1 sifatida qahramonning o’tmishi va hozirini bog’lovchi ko’prik
vazifasini o’taydi. Retrospeksiya sababli kitobxon xotira yordamida ma’lumotlarni
gayta shakllantira, tahlil gilish orgali muallifning asl niyatini anglay oladi.
Dastavval ahamiyatsiz tuyulgan retrospektiv ma’lumotlar takror eslatilishi
natijasida gahramon tasvirida dolzarblik kasb eta boshlaydi. Prospeksiya —
asarning keyingi gismlarida muhokama gilinadigan narsalarga mazmuniy-faktik
ma’lumotni havola qilishning turli lingvistik shakllarini birlashtirgan tekstning
grammatik kategoriyasi. Ko’rinib turibdiki, prospeksiya, retrospeksiya va
introspeksiya o’zaro bog’liq tushunchalar bo’lib, mazkur uchala hodisa ham
xarakterning ichki vogeligini ochib berishda ishlatiladi.

O’tmishdagi vogealarni xotira yordamida talqin etish hamda kelajakda sodir
bo’ladigan hodisalarga ishoralar qahramon ongi orqali amalga oshiriladi. XX asr
Amerika adabiyotida F.Skott Fitsjerald ijodida gahramon ruhiyati, ichki olamidagi
ziddiyatlar tasvirida muallif introspeksiyadan mohirona foydalanadi. Personajlar
orasida kechayotgan qizg’in suhbat yoki serharakat voqealar tafsilotlari orasida
qahramon ichki reaksiyasiga bag’ishlangan qismlarni uchratish mumkin, ularda
gahramon ongida kechayotgan kelishmovchilik tasvirlanadi. “The idea staggered
me. I remembered of course that the World’s Series had been fixed in 1919 but if [
had thought of it at all | would have thought of it as a thing that merely happened,
the end of some inevitable chain. It never occurred to me that one man could start
to play with the faith of fifty million people — with the single-mindedness of a
burglar blowing a safe’®”. Muallif mazkur parchada gahramonning xotira
sahifalarini tiklash, o’tmishdagi tajribalarini tasvirlash magsadida 1919 vyil
vogealarini gayta eslatmoqda. Aynan shu usul orgali yozuvchi gahramonida
o’zgarish boshlanayotganini, uning hayotga munosabatidagi evrilishlar syujet
rivojida yangi chiziglar ochib berishiga ishora giladi. Ko’rinib turibdiki, bu fikrlar
qahramonning his qilishi yoki o’ylashi orqali namoyon bo’ladi va kitobxon
konfliktning yechimini diggat bilan kuzatadi.

Dissertatsiyaning “H.Jeyms ijodining o’ziga xosligi hamda inson ruhiyati
tasvirining badiiy-estetik vazifalari” deb nomlangan ikkinchi bobi “H.Jeyms

10 https://Irhapsodistreviews.wordpress.com/tag/introspection/
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romanlarida uslubiy o’ziga xosliklar”, “““The Wings of the Dove” romanida ayol
qahramonlar ruhiy olamining bevosita va bilvosita tasvirlanishi”, ““The Golden
Bowl” asarida H.Jeymsning psixologik tahlil mahorati” nomli uch fasldan tarkib
topgan. Mazkur bobda H.Jeyms ijodi, asarlarining 0’ziga xos jihatlari hamda uning
ijod namunalarida inson ruhiyati tasvirining badiiy-estetik vazifalari hagida so’z
borib, unda muallif ijodi, davriylashtirilishi, ijodiy bosgichlarda yaratilgan
romanlarning uslubiy o’ziga xosliklari, “The Wings of the Dove” romani, vujudga
kelishi, tarixi, yoritilgan mavzular va unda ayol gahramonlar ruhiy olamining
bevosita va bilvosita tasvirlanishi, “The Golden Bowl” asari, gqahramonlar
tasvirining spetsifik xususiyatlari, aynan mazkur ijod namunasida H.Jeymsning
psixologik tahlil mahorati singari masalalar tahlil gilingan.

H.Jeyms XI1X asrning so’nggi ikki o’n yilligida hamda XX asrning dastlabki
dekadasida 0’ziga xos uslubini namoyon etgan holda AQSH realistik adabiyotiga
0’zining betakror nasriy asarlari bilan beqiyos hissa qo’shdi. Yozuvchi asarlari,
asosan, uch bosgichga — shogirdlik, o’rta va asosiy bosgichlarga bo’linib
o’rganildi. Dastlabki davrda asosan kichik nasriy asarlar va “The American”,
“Washington Square” romanlari; o’rta bosgichda ko’proq romanlar, xususan “The
Portrait of a Lady”, “The Bostonians”, “The Princess of Casamassima”, “The
Tragic Muse”, “The Other House”, “The Spoils of Poynton”, “What Maisie
Knew”, “The Awkward Age” ijod namunalari; asosiy ijod pallasida uchta
psixologik tahlil jihatidan kuchli va mukammal “The Wings of the Dove”, “The
Ambassadors”, “The Golden Bowl” dunyo yuzini ko’rdi. H.Jeyms gahramonlari
tagdiridagi turli — baxtli, gayg’uli, tashvishli dagigalar tasvirida, ularning tashqi
munosabatlardagi vaziyati bilan bir gatorda, ruhiy holatini ham gavdalantirishga
muvaffaq bo’ldi. Ikkinchi davrda dastlabki bosgichga garaganda yozuvchining
ruhiy tasviri ancha mukammalashgani ayonlashdi, har bir gahramoni olamiga teran
nazar solib, turli rakursda yondashdi. So’nggi asosiy davrda muallif gahramonlar
ichki dunyosini ochib berish, ruhiy tasvirda o’ziga xos maktab yarata olgani
namoyon bo’ldi. Psixologik romanlar muallifi sifatida inson ruhiyati tasvirida
izchillikga erishdi.

“The Portrait of a Lady” romani H.Jeymsning mashhur asarlaridan biri bo’lib,
munaqgidlar tomonidan yuksak baholangan ijod namunasi sanaladi. Asarda yosh
amerikalik ayol Izabel Archerning tagdir zarbalarini mardonavor garshi olishi
tasvirlanadi. Yozuvchining ko’plab ijod namunalari uchun makon vazifasini
Yevropa o’tagani bois, mazkur romanda ham vogealar Angliya va Italiyada bo’lib
o’tadi. H.Jeyms romanlarini birlashtirib turuvchi xususiyatlardan biri shuki, bosh
gahramonlardagi samimylik, soddalik va halollik ularni real insonlarga
yaginlashtiradi. Ularning barchasida zaif nuqgtalari mavjud bo’lib, atrofidagi
insonlar undan foydalanishga urinishadi, ammo ular asardagi shijoatliliklari bilan
o’zliklariga xiyonat gilishmaydi. Adib mazkur romanida inson idrokini teranroq
tahlil qilishga, undagi ruhiy holatni chuqurroq o‘rganishga, psixologik vaziyatlarni
izchilrog bayon gilishga harakat giladi. Shu o’rinda romanning qirg ikkinchi gismi
¢’tiborni  tortadi. Mazkur qism to’lig gahramonning ruhiy olamidagi
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kechinmalariga  bag’ishlangan  bo’lib, muallif bevosita ruhiy tasvir
imkoniyatlaridan keng foydalanadi. “But even then she stopped again in the middle
of the room, and stood there gazing at a remembered vision—that of her husband
and Madame Merle, grouped unconsciously and familiarly'!”. Birgina shu gismda
ichki monolog, ong ogimi, muallif nutqi, psixologik detal, psixologik manzara,
ichki psixologik tahlil, tasavvur motivi kabi bevosita ruhiy tasvir shakllari hamda
gahramonning harakati, fiziologik o’zgarishlari yordamida bilvosita ruhiy tasvir
elementlari go’llanganining guvohi bo’lamiz.

“The Wings of the Dove” romanining bosh gahramoni Milli Til tipik
amerikalik qiz obrazi sifatida gavdalantiriladi. Aslida H.Jeyms 1870-yilda sil
kasalidan vafot etgan suyukli jiyani Meri (Minni) Templ (Mary (“Minny”)
Temple) xotirasini abadiylashtirish maqgsadida bir necha romanlarida uning
obrazini yaratadi. “The Portrait of a Lady”da Izabel Archer, “The Golden Bowl’da
Meggi Verver timsollari bunga misol bo’la oladi, ammo ruhiy tasvir tahlili magsad
gilingan mazkur romandagi Milli Til obrazida prototipga 0’xshashlik
mukammallashuvga erishgan. Romanda boshidan oxirigacha bosh gahramon
ko’rinish bermaydi, biroq uning barcha qismlarda boshga personajlarga ta’siri,
vogealar rivojida ustunligi sezilib turadi. Milli asli amerikalik giz bo’lib, uning
shaxsiy fazilatlari Nyu-York shahri bilan bog’liq holda aks ettiriladi. “It was New
York mourning, it was New York hair, it was a New York history, confused as yet,
but multitudinous, of the loss of parents, brothers, sisters, almost every human
appendage, all on a scale and with a sweep that had required the greater stage; it
was a New York legend of affecting, of romantic isolation, and, beyond everything,
it was by most accounts, in respect to the mass of money so piled on the girl’s
back, a set of New York possibilities*?”. Muallif gizning motami butun shaharning
azasi ekanini ta’kidlaydi, bunda shahar xalqining o’zaro totuvligi va hamjihatligiga
ishora giladi. Qahramonning betakror sochlarini ham Nyu-Yorkga tegishli ekani,
bu shahar xalgining turli millatli insonlarining birlashib ketgani, uning tarixi
singari ko’pqatlamli, turfaligini kitobxonga yetkazadi. O’tgan yillar mobaynida
shahar ko’plab akalar, ukalar, opa va singillar, ota-onalar vafotiga guvoh bo’lgani,
shaharning ta’sirchan afsonasi, xayolan tanholigi Milli obrazida mujassam.
Qahramonning moddiy jihatdan o’ta ta’minlangan ekani, Nyu-York imkoniyatlar
shahariga ishoradir. Psixologik romanda parallel tasvir juda muhim sanalib,
mazkur psixologik manzara qahramon ruhiyatining nechog’lik sarhadlari
kengligini, ulkan shahar misolida yosh gizning imkoniyatlari bilan bir gatorda,
anduhlari, gayg’u va tashvishlari, dardi ham uning jismida mavjudligini yoritadi.
Ruhiyatida tushkunlik ulkan inson atrofidagilarga nisbatan mehribon bo’lishga,
yaqginlari mehrini boshgalardan izlashi Millida ham mavjud. U samimiy va
muloyim tabiatli giz sifatida xuddi bahaybat shahar misoli hamma undan manfaat
izlaydi.

1 hitps://www.bartleby.com/311/42.html
12 https://www.pdfdrive.com/the-wings-of-the-dove-e193502268.html
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H.Jeyms 1jodida parallel tasvirga ko’proq murojaat qilinganini “The Wings of
the Dove” romanida Milli Til obrazi bilan birga, “Washington Square” asarida
Dr.Sloper va Morris Taunsend personajlari talginida namoyon bo’lganini guvoh
bo’lish mumkin. Birinchi tilga olingan asarda qizning beadad fazilatlari ulkan
shaharga mengzatilsa, ikkinchi gayd etilgan ijod namunasida gahramonlarning
mavqei, manfaatlari aks etadi. Ko’rinadiki, muallif bepoyon megapolis, hashamatli
hovli kabi ramziy timsollar orgali kitobxon diqgatini tortishga, gahramonlarining
ichki ruhiy olamini inkishof etishga urinadi va bu bilan o’zining betakror uslubini
namoyon etadi.

Muallif ijodiy bosqgichini yakunlovchi mazkur romanda ruhiyat tasviri
imkoniyatlaridan batafsil foydalangani namoyon bo’ldi. Bu o0’ziga Xos
yondashuvni tashqi ko’rinish ifodasi orgali ichki olam girralariga ishora gilish, ong
gonuniyatlari nazariyasining unumli qo’llanilishi, so’zning turli ottenkalari
namoyon bo’lishi, ramzlar va ramziylik, “qalb dialektikasi’ning poetik tasviri,
gahramonlar ruhiy olami orgali vogelik talginidagi o’zgachalik singari omillar
ta’minladi.

H.Jeymsning psixologik realizmini naturalizmdan farglovchi jihati ham
gahramonlarining ruhiy tahlilida erishgan izchilligida bo’ldi. Uning obrazlari
naturalistik gahramonlar singari bechorahol yoki jamiyatning tazyigiga uchragan
jabrdiydalar emas, ular davlatmand insonlar, ammo muallifning psixologik tahlili
mazkur personajlar murakkab ruhiy jarayondan aziyat chekishlarini namoyon
etadi. Ruhiy tasvirning bevosita hamda bilvosita usullarini mohirona qo’llagan
adib kitobxonga yillar o’tsa ham zalvori to’kilmaydigan o’gitlarni yetkaza oldi.

Dissertatsiyaning “T.Vulf romanlarida ijodkor uslubi masalasi hamda
inson ruhiy olami tasvirining 0’ziga xos talqini” nomli uchinchi bobi “T.Vulf
romanlarida uslub va mahorat ifodasi”, “““Of Time and the River” romanida
qahramon ruhiyati tasvirining badiiy xususiyatlari”, “““You Can’t Go Home Again”
asarida inson ruhiyati tasviri tadqiqi” nomli uch fasldan iborat.

Tadgigot ishimizning mazkur bobida XX asr Amerika modern adabiyotining
yana bir yorqin namoyondasi T.Vulfning “Of Time and the River” va “You Can’t
Go Home Again” asarlari misolida inson ruhiyati tasvirining 0’ziga xos talginining
guvohi bo’ldik.

T.Vulf nomi XX asr Amerika realistlari bilan bir gatorda tilga olinib, ular
o’rtasidagi realistik munosabat ifodasidagi mutanosibliklar, hukmron vogqelik
gabulidagi o’xshash hissiyotlar talqini, shaxs hamda o’zlik tushunchalarining
adabiyotdagi in’ikosi, mavzular tanlovida o’xshashlik hamda tafovutlar jihatidan
muqoyasa gilingani ko’zga tashlanadi. Xususan, muallifning estetik o’ziga xos
garashlari, badiiy yondashuvdagi spetsifik individualligi, asarlarining struktur,
janriy, uslubiy betakrorligi nazariyotchilar diqqat markazida bo’lib kelmogda®3.

13 Nanmenma M.C. ComocTaBUTENbHBIH aHANU3 IICHXOJNOTHMdeckoil HoBemtsl Y. ®onkmepa um T. Bymsda.
AsTopedepar auccepranmu 1o (uionornn. — I'pysus, 1985.; https://www.dissercat.com/content/sopostavitelnyi-
analiz-psikhologicheskoi-novelly-u-folknera-i-t-vulfa; Turnbull A. Thomas Wolfe. — N.Y.: Scribner, 1968. — P.408;
Mitchell T. Thomas Wolfe: A Writer’s Life. — USA.: Appalachian State University, 2017. — P.137; McElderry B.R.
Thomas Wolfe. - N.Y.: Twayne Publishers, 1964. — P216; Field L.A. Thomas Wolfe: three decades of criticism. —
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1900 yilda AQSHning Eshvil, Shimoliy Karolina shtatida tavallud topgan
T.Vulf hayoti, oilasi, 0’zi haqida juda ko’p yozdi, uning ijodiy merosi bir qator
hikoyalar hamda to’rtta yirik romanlarni gamrab oladi. Yujin Gant va Jorj Uebber
qahramonlari muallifning o’zi kabi adabiyot olamida ma’lum va mashhur. Adib
jjodining haqqoniyligini uning hayotiy tajribalari ta’minlab berdi, oilasidagi
tug’ishganlari asarlarining personajlari sifatida gavdalandi, yozuvchi asar bosh
gahramoni tilidan hayot hagigatlariga munosabat bildirdi. Har bir obraz ichki
olamiga teranroq kirib borishida atrofidagi har bir inson tuyg’ulari, qalb sadosini
tinglay bilgani sababli mazkur nasr namunalari begiyos mazmun va mohiyat kasb
etdi.

T.Vulf ijjodida XX asr AQSH modernizmining an’analari davom ettirilishi
yaqqol kuzatiladi. Muallif nasrida imajistlar she’riyatining ba’zi xususiyatlari
namoyon bo’ladi. “Look Homeward, Angel” romanida bosh qahramonning ongida
kechgan manzaraning sodda, metaforik, ritmik parchalari uchraydi*4. “My Brother
Ben’s face, thought Eugene, is like a piece of slightly yellow ivory; his high white
head is knotted fiercely by his old man’s scowl; his mouth is like a knife, his smile
the flicker of light across a blade. His face is like a blade, and a knife, and a flicker
of light: it is delicate and fierce, and scowls beautifully forever, and when he
fastens his hard white fingers and his scowling eyes upon a thing he wants to fix,
he sniffs with sharp and private concentration through his long pointed nose’*.
Tahlilga chog’lanayotgan mazkur parchamizning tili sodda va ravon, muallif
tushunarli jumlalardan foydalanib, bosh gahramonning akasi, Ben obrazini
ukasining ongi orgali tasvirlaydi. Personajning yuzi fil suyagining bir parchasi (a
piece of slightly yellow ivory) tasviri orgali ifodalanadiki, bunda mazkur
predmetning silligligi, e’tiborni tortadigan maftunkorligi yordamida yigitning
kelishganligi aks ettiriladi. Qariyalarning o’shshaygan yuzli boshiga o’xshatish
bemaqgsad ishlatilmaydi, bunda ham qarilik donolik, tajribalilik mazmunini
anglatsa, ham bu yoshdagi injiglik, jahldorlik kabi sifatlar ham talgin etiladi.
Odatda, insonning tili pichogga mengzatilsa, bu parchada yozuvchi personajning
0g’zini unga o’xshatib, tabassumini tig’ning yaltirashiga nisbat beradi.
Tasvirlarning barini umumlashtirib, muallif Benning yuzi tig’ga, pichoqga,
yaltirashga 0’xshashi, ya’ni u bir paytning o’zida ham kelishgan, ham tutgan joyini
kesadigan, jasur, shafqgatsiz va keskir ekanini yoritadi. Bir gisga parchada T.Vulf
tasvir (image: ivory, knife, blade), metafora (flicker of light, white head, white
finger), antiteza (delicate and fierce, scowls beautifully), ong ogimi (thought
Eugene) kabi badiiy usullardan foydalanib, ularni soddalik bilan bayon etadi,
ammo muallifning rivoyadagi ritmi fikrlarini tez ilg’ash imkonini beradi.

N.Y.: New York University Press, 1968. — P.340; Kennedy R.S. Thomas Wolfe: A Harvard Perspective. — USA.:
Croissant, 1983. — P. 136; Phillipson J.S. Critical Essays on Thomas Wolfe. — USA.: G.K. Hall, 1985. — P.248;
Muller H.J. Thomas Wolfe. — USA.: New Directions Books, 1947. — P.214.; Bloom H. Thomas Wolfe. — N.Y.:
Chelsea House Publishers, 1987. — P.191; Mauldin J.M. Thomas Wolfe. — USA: University of Tennessee Press,
2007. — P.384; Scotchie J. Thomas Wolfe Revisited. — USA: Land of the Sky Books, 2001. — P.164.

4Field L.A. Thomas Wolfe: three decades of criticism. — N.Y.: New York University Press, 1968. — P.196.

15 http://gutenberg.net.au/ebooks03/0300721..txt
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“Of Time and the River” romani 1935 yilda yozilgan bo’lib, “Look
Homeward, Angel” asarining mantiqiy davomi sanaladi. Bosh gahramon Yujin
Gantning dastlabki asarda bolaligi hamda o’smirlik yillari tasvirlangan bo’lsa,
keyingi romanda yigirma yoshli yigitlik, Harvard oliygohida tahsil olgan, mazkur
ta’lim dargohida dars bergan damlari yoritiladi. Yozuvchining badiiy niyati bu ijod
namunasida ancha oydinlashadi; yolg’izlik va o’limdan xavotir, barkamollik uchun
kurash, ijodkorlik va o0’z-0’zini anglash singari mavzular ustuvorligida bu
namoyon bo’ladi, muallifning yozish uslubidagi puxtalik, tasvirdagi izchillik ham
bevosita bundan dalolat beradi.

D.Quronov e’tiroficha, gahramonlar ruhiyasi talginida ularning ijtimoiy holati
muhim, ularning jamiyatdagi mavgei hamda vaziyati ahamiyatli'®. Hagigatdan
ham, inson kamolotida, uning shaxs sifatida rivoj topishida, ruhiyatida o’ziga
xoslik kasb etishida asosan uni o’rab turgan muhit, undagi sharoit muhim rol
0’ynaydi. T.Vulfning “Of Time and the River” romanida ham gahramonlar
tasodifiy tanlamagan. Bosh gahramon Yujin Gant obrazi talgini va tasvirida
muallif uning muhit sababli shakllangan xususiyatlariga kitobxon e’tiborini
garatishga harakat giladi. Uning xarakter xususiyatini, hatti-harakatlarining ruhiy
asoslarini anglash uchun u yashayotgan mubhit sharoitlarini bilish tagozo gilinadi.

Mazkur romanda gahramonning yolg’izligi, yangi hayot ostonasida qo’rquv
va hayajoni, mas’uliyat yuki ong oqimi hamda imajistik unsurlar yordamida
tasvirlanadi. “A thousand such images of disgrace and terror swarmed through his
mind, and at the same time there began to smoulder in his heart a dogged
resentment and hatred of this nameless fear, this wordless and sourceless shame,
impalpable, causeless, maddening, which pressed upon him from the sky, which
hovered in the vast unrest and dissonance of the air he breathed, and which at
length crept poisonously through all the rivers of life, corrupting the healthy music
of the blood, the sweet exultant music of the heart, curdling men's bowels with fear
and withering their loins with sterile impotence!” . Muallif mazkur parchada
Yujin Gantning ongida kechayotgan besaramjonlik, xavotir va hadikni turli
manzaralarda gavdalantiradi. O’z maqgsadi yo’lida sobit borayotgan gahramon
garchi oila a’zolarining qarorini o’zgartirishga majburlab bo’lsa ham, oliy
dargohda ta’lim olish sari yo’lga chiggan bo’lganiga qaramay, endilikda uning
botinida ikkilanish vujudga keladi. Yangi manzil tomon odimlanayotgan Yujin
galbida ijtimoly munosabatlarga nisbatan norozilik, mavjud shu qat’iyatsizlik
keltirib chiqargan nafrat, o’z hatti-harakatlaridan uyalish tuyg’ularni junbushga
keltiradi. Oiladagi ota-ona va farzand o’rtasidagi tushunmovchilik gahramonning
yuragini o’rtaydi, bu hissiyot uning butun ichki olamini gamrab oladiki, hatto
olayotgan har bir nafasi, tomirlarida ogayotgan goni, tanasining har bir zarrasiga
qadar shu tuyg’uni tasvirlashga jo qilinadi.

“You Can’t Go Home Again” romani 1940-yilda muallifning vafotidan so‘ng
nashr ettirilgan mazkur asar “The Web and the Rock” romanining mantiqiy davomi

16 Quronov D. Cho’lponning “Kecha va kunduz” romanida xarakterlar psixologizmi. Filologiya fanlari nomzodi...
dissertatsiya.- T., 1992. — B. 79.
17 http://gutenberg.net.au/ebooks03/0301021h.html
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sanaladi. Ma’lumki, “You Can’t Go Home Again” T.Vulf ijodiga mansub so’nggi
katta epik janrga mansub asar bo’lib, hajman yirikligi e’tiborni tortadi. Yettita
kitobni gamrab olgan asar mazmunan falsafiy mushohadaga chorlovchi bu asarni
R.S.Kennedi tadgigotida adibning asarlariga munosabat bildirib, ularga nisbatan
“fictional thesaurus” (“nasriy qomus”) terminini ishlatadi®®. “A fictional thesaurus
is a long literary work made up of short units in prose or verse in which the parts
are joined together by association of ideas rather than by probable and necessary
development. It displays a mixture of styles and variations in mood but, taken
together, presents a coherent thematic statement or view of life ”, ta’rif beriladi.

Shuningdek, muallif gahramoni ruhiyatidagi tizginsiz holatni psixofiziologik
parallelizm yordamida ham tasvirlaydi. Bu erda u nafagat uning ruhiy olami
tasvirini, balki tashqi belgilarni ham namoyon etadiki, har ikkalasi uyg’unlashib,
kitobxonga qahramon holatini teran anglash imkonini beradi. E’tibor berilsa,
yuqoridagi bevosita shakllar bilan bir qatorda, T.Vulf “muttered”, “without
knowing”, “made him fancy a slight”, “growled absurdly beneath his breath”
kabi iboralardan obrazning ruhiyati tasvirida yordamga keladigan tashqi
belgilardan ham mohirlik bilan foydalanadi. Jorj Uebberning g’o‘ldirashi,
bilmasdan turib jahl gilishi, noto’g’ri tushunishi, boz ustiga insonga xos bo’Imagan
tarzda bema’ni zaylda bagqirishi singari fiziologik holati uning psixikasidagi
kechinmalari bilan uyg‘unlik kasb etadi.

XULOSA

1. Insonning shaxsiy va ma’naviy ruhiy dunyosi tasviri qadimgi zamonlardan
tortib, zamonaviy adabiyotga qadar davom etgan tendensiyalarni 0’z ichiga gamrab
oldi. XX asrda ruhiy tasvir ustunlik gilgan asarlar vujudga keldiki, bu fugarolik
urushlari, XX asrning Jahon urushlari, ularning salbiy ogibatlari, iqtisodiy tanazzul
hamda ijtimoiiy ziddiyatlar, millat adabiyotida hukmron realizm, naturalizm,
mintagaviy realizm, psixologik realizm bilan bir gatorda 1914-1945 vyillarda
modernizm an’analari, faqat aql va tafakkur bilan emas, hissiyotlari orqali idrok
etish, asarlarda tasvirlash hosilasi ekani oydinlashdi.

2. XX asr AQSH nasrida modernistik yondashuv F.L.Allenning “Only
Yesterday” (1931), M.Sallivanning “The Twenties” (1935), I[.Kleyton,
A Kleytonlarning “Books and Battles” (1937), F.Skott Fitsjeraldning “This Side of
Paradise” (1920) , “The Great Gatsby” (1925), S.Lyuisning “Main Street” (1920),
“Babbit” (1922), “Arrowsmith” (1925), E.Uortonning “House of Mirth”, “Ethan
Frome” (1911), “The Custom of the Country” (1913), “The Age of Innocence”
(1920), E.Glazgouning eng sara “Barren Ground”, “The Romantic Comedies”
(1926), “They Stooped to Folly” (1929) singari ko‘plab ijod namunalarini gamrab
oldi. Modernizmning yorqin aksi J.D.Passosning “One Man’s Initiation” (1917),
“Three Soldiers” (1921), “Manhattan Transfer” (1925), U.Folknerning “The Sound
and the Fury” (1928), “As I Lay Dying” (1930), “Sanctuary” (1931), “Light in
August” (1932), “Absalom, Absalom!” (1936) kabi asarlarida namoyon bo’ldi.

18 Thomas Wolfe and the Glass of Time. — USA: University of Georgia Press, 1971. — P. 29.
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3. Nasriy asarlarda badiiy psixologizmning ahamiyati mustahkamlanib, ruhiy
tasvirning bevosita — ong oqimi, ichki monolog turlari, muallif tili orgali aks
ettirish; bilvosita — gap-so’zlari, harakati, mimika, umuman fiziologik o’zgarishlar
orgali ifodalash turlari XX asr AQSH adabiyoti vakillari ijodida yorgin namoyon
bo’ldi.

4. HJeyms XIX asrning so’nggi ikki o’n yilligida hamda XX asrning
dastlabki dekadasida o’ziga xos uslubini namoyon etgan holda AQSH realistik
adabiyotiga o0’zining betakror nasriy asarlari gahramonlari misolida baxtli,
qayg’uli, tashvishli daqiqalar tasvirida, ularning tashqi munosabatlardagi vaziyati
bilan bir qatorda, ruhiy holatini ham gavdalantirishga muvaffaq bo’ldi.

5. H.Jeyms obrazlari ichki olamining chekka sarhadlariga gadar Kirib,
yordamchi gahramon nutqi orgali ruhiy tasvirlash, muallif nutqi, psixologik
manzara, parallel tasvir, takror va o’xshatish singari uslubiy vositalarning keng
ko’lami, boylik, yolg’izlik kabi turli motivlar, xotira, retrospeksiya, tabiat tasviri,
ramzlar yordamida mazkur gahramonlar psixologik dunyosining chekka
hududlariga gadar tasvir va tavsif etadi.

6. H.Jeymsning “The Wings of the Dove” hamda “The Golden Bowl”
romanlarida ruhiy tasvirda o’ziga xos yo’ldan borilgani, psixologik tasvir uslubi
turli omillarga tayanilgani namoyon bo’ladi. “The Wings of the Dove” romanida
H.Jeyms tipik amerikalik giz obrazini gavdalantirib, murakkab vaziyatdagi bosh
gahramon tasvirida ramziy turfalik, mazmunning keng qatlamlarini zabt etgani,
Milli Til obrazining yoshlik, go’zallik kabi ijobiy xislatlari bilan bir gatorda, uning
ruhiyatini gamrab olgan zaiflik, gqayg’u, umidsizlik, g’amginlik singari tushkun
holatlar ham yoritilgani tahlillar chog’ida oydinlashdi. Muallif ijodiy bosqgichini
yakunlovchi “The Golden Bowl” romanida ruhiyat tasviri imkoniyatlaridan batafsil
foydalangani, o’ziga xos yondashuvni tashqi ko’rinish ifodasi orqali ichki olam
girralariga ishora qilish, ong gonuniyatlari nazariyasining unumli qo’llanilishi,
so’zning turli ottenkalari namoyon bo’lishi, ramzlar va ramziylik, “qalb
dialektikasi”ning poetik tasviri, qahramonlar ruhiy olami orqali vogelik talqinidagi
o’zgachalik singari omillar ta’minladi.

7. TVulf XX asr AQSH modern adabiyotida o’zining “Look Homeward,
Angel”, “Of Time and the River”, “The Web and the Rock™, “You Can’t Go Home
Again” kabi romanlari bilan yorqin iz qoldirdi. Uning “Look Homeward, Angel”
romanida badiiy usullardan mohirona foydalanishi; gahramonlar ruhiyatiga teran
nazar solishi; personajlari tasvirida o’z tajribalaridan kelib chiqib, mulohazalarini
bayon etishi; modernistik elementlarning cheksiz imkoniyatlarini qo’llay olishi;
betakror tasviri orqali ulg’ayish va hayot haqidagi fikrni hayajonli hamda qimmatli
in’ikosga aylantira olgani bilan 0’ziga xos uslubida yagqol namoyon bo’1di.

8. “Look Homeward, Angel”, “Of Time and the River”, “The Web and the
Rock”, “You Can’t Go Home Again” romanlari o’zaro uyg’un asarlar bo’lib, bosh
gahramonlar Yujin Gant hamda Jorj Uebberlarning bolalik, yigitlik, yozuvchilik va
yetuklik damlari yoritiladi. T.Vulfning mazkur romanlari o’zining falsafiy kuchi,
murakkab mazmuni bilan, gahramonlar ruhiyati tasvirida ong ogimi yoki ichki
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monolog kabi bevosita ruhiy tasvir shakllari, bilvosita shakllar imkoniyatidan ham
unumli foydalana olgani bilan, yolg’izlik, qo’rquv, umidsizlik kabi salbiy tuyg’ular
bilan bir gatorda, navgironlikni eslatadigan sevgi, xurramlik, shodlik va shon
singari ijobiy hissiyotlar talginidagi o’ziga xoslik namoyon etgani bilan boshga
ijod namunalaridan ajralib turadi.

9. T.Vulf gahramonlari psixikasiga xos xususiyatlarni uning hatti-harakatlari,
boshga gahramonlar bilan muloqotlarini ko’rsatish orqali ochib berib, davrdagi
murakkabliklar davomida ularning galbidan kechgan tuyg’ular va hissiyotlar turli
ruhiy tasvir shakllari yordamida mobhirlik bilan ochib berilgani oydinlashdi.
Romandagi qahramonlarning hayotiyligi, haqqoniyligini muallifning ko’p yillik
izlanishlari va mehnati ta’minladi.

10. Har ikkala adib XX asrning turli davrlarida, farqli adabiy oqimlar ta’sirida
ijod gilganiga garamay, gahramonlar ruhiyati tasvirida, xususan ularning ichki
olami talqinida mushtarak jihatlarni namoyon etishdi. Bu o’xshashlik insonlar
galbidagi samimiylik, soddalik va halollikga talpinish ifodasida namoyon bo’lsa,
fargli jihatlar turli ijtimoiy mavgega ega kishilar obrazi talginida har xil badiiy
tasvir tendensiyalaridan foydalanishlarida aks etdi. H.Jeyms psixologik realizm
namoyandasi, T.Vulf esa modernist romannavis sifatida XX asr AQSH adabiyotida
inson ruhiyati tasvirida izchilikka, teranlikka, haggoniylik va hayotiylika asoslanib,
badiiy kuchi mustahkam romanlar yaratilganini isbotlab bera olishdi.
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BBEJIEHUE (anHoTrauusi nucceprauuu 1oxkropa ¢punocodpuu (PhD)

AKTYaJIbHOCTb M BOCTPe0OOBAHHOCTHb TeMbl auccepranmuu. B MupooM
JUTEPATYPOBEACHUHN IPO3anvECcKre IPOU3BEACHUS TPaKTyIOTCSA KaK
COJIEPKATENbHBIA KaHpP, UHTEPHPETUPYIOIIUN B IIMPOKUX ACIEKTaX U BO MHOI'MX
paKkypcax JUYHOCTh YEJIOBEKA, MPOTUBOPEUMBBIC MTPOOJIEMbI MEXK]TY YEIOBEKOM U
MHPOM, a TaKXe€ MO3TUYECKH HM3y4daroluil oOpa3 U xapakrtep repoeB. I3ydeHue
3TUX BOIPOCOB B HAyYHOM H TEOPETUYECKOM AaCIEKTax, XYJIOKECTBEHHOE
BOCIIPUSITUE B 3MUYECKHUX KAHPAX TEM, CBA3aHHBIX C YEJIOBEUECTBOM, HapsIy C
NOHUMAHUEM OIbITa BEJIHMKUX MHCATENIel, Mpolecca MX TBOPYECTBA, BEChMA
AKTYaJIbHO B OpPUEHTAllUM CUJIbl XYJOKECTBEHHOI'O CJIOBA U BO3MOYKHOCTEU
IIOOTUYECKOTO BBIPAKEHUSI HA HCCIENOBAaHUE JyLIEBHOIO MHpaA UEIIOBEKA,
IIOATUYECKAsT MHTEPIPETALUS OINMUPACTCS HA HOBBIE METOAbl W MPUHIMUIIBI B
MHPOBO33PEHHH YEJIOBEKA, Ba)KHA I TOJHOIO IOHWMAaHUs 3aKOHOMEPHOCTEMN
COBPEMEHHOT0 JIMTEPATYPHOTO MPOLECca.

B mupoBoii murepatype XX Beka NPOBOAWINCH OOLIMPHBIE HUCCIEAOBAHUS
npoOJieMbl JKaHpa poOMaHa, €ro MJACHHO-XYJ0KECTBEHHBIX OCOOCHHOCTEM,
po0JIeMbl XapakTepa B 3CTETUKE pOMaHa, ICUXUKH YeJI0OBEKa, BHYTPEHHErO0 MUPA,
Y XyJ0>KECTBEHHBIN aHaJIN3, OCHOBAHHBIM HA TIOHUMAaHUU YesoBeKka. [Icuxonorusm
YU METOJbI ICUXOJIOTHYECKOr0 aHaIu3a JIaBHO NPHUBJICKAIOT BHUMAHUE KPUTHUKOB,
IIOCKOJIBKY B XYJOXECTBEHHOW JIUTEPATYPE OHU 3aHUMAIOT BAXKHOE MECTO IS
MOHUMAHMSI U BBIPAXKCHUSI CYIIIHOCTH YEJIOBEKA B IEJOCTHOCTH CYUIECTBYIOIIEH
NEUCTBUTEIBLHOCTH B O3THX oOpasmax TBopuecTBa. [lockosibky mauTepaTypa
pEaTMCTUYECKOTO HAIpaBJICHUS OMUCHIBAET OBITHE MOCPEJACTBOM OMHCAHUS
JyIIEBHOTO COCTOSIHUS YEJIOBEKA, aHATM3UPYS €r0 BHYTPEHHUN MUP, MOKHO OyJeT
IIPOJUTH CBET Ha HEKOTOPbIE ACIEKThI JIUTEPaTYpHOU MPOOIeMaTHKU, TaKUe, Kak
OTHOIIEHUE TTUCATENS K OMTUCHIBAEMBIM UM COOBITHSM, CHIEIIU(UYECKHUE I€TaTU €T
MHPOBO33PEHUSA, XYA0KECTBEHHOE MAacCTEPCTBO aBTOpPA, OTHOLICHHWE MUCATENS K
XYJ0XKECTBEHHOW NEHCTBUTEIBHOCTH.

CeromHss B Hamed CTpaHe NOPEANPUHUMAIOTCA CEPbE3HBIE Iard 10
MOCTPOCHHUIO HOBOTO TOCYyJapcTBa Y30€KHCTaH, IJe MpaBa, CBOOOIbI U 3aKOHHbBIC
MHTEPEChl YEJIOBEKa BO3BEJICHBI B PAHT Ba)XXHOM IIEHHOCTH, 3TO OOYCIOBUJIO TO,
YTO B HAyYHOU cpelie 0c000€ BHUMAHME YACIISIETCS TBOPUECTBY IpeAcTaBUTENCH
XYJIO)KECTBEHHOW JIUTEpATyphbl, U3YYCHUI0O B UX NPOU3BEACHUSAX (EeHOMeHa
yenoBeka.  CeroAHsimHsAs ~ CcOLMaIbHAsE  JEUCTBUTEIBHOCTh  IOPOXKIAET
HEOOXOJAMMOCTh B CBOEOOpPA3HOM TMOAXOJE K JIMTEPATypOBEIACHUIO, ITOITOMY
OYEBHJIHO, YTO «HJICOJOTHEH HOBOTO Y30EKHCTaHa, KOTOPBIA MBI CO37aéM, OyneT
unes no0pa, 4eJI0BEYHOCTH, TyMaHu3Ma. "...Mbl He uMeeM MpaBa 3a0bIBaTh, 4YTO
BHUMAHHUE K JINTEPATYpPE, UCKYCCTBY, KYJIBbTYPE - 3TO MPEXKIAE BCEr0 BHUMAHUE K
HalleMy Hapojy, BHUMaHUE K HalleMmy OyAylleMy, KaK cKa3all Halll BEJIMKUU MMOAT
YoJmoH, €cM KUBET JIUTEPATYPa U KyJIbTypa, MOXKET *kuTh U Hauus."! B sTom

! Mupsuées 1II. Pa3sBuTue nuTEpaTyphl, HCKyCCTBA M KyJbTYpPhl SBIISETCA IPOYHON OCHOBOH I BO3BBILICHHS
JyXOBHOT'O MHpa Haulero Hapoaa. // Hapoanoe cioBo, 4 asrycra 2017.
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CMBICJIE M3YYEHHE POJM TEHJACHIMH, ONPEACIMBIIMX KAHPOBYIO THUIIOJIOTHIO B
mutepatype XX BeKa C MO3ULHIM COBPEMEHHBIX - aHTPOIMOLEHTPU3MA - 3aKOHOB
JUTEPaTypOBEACHUS,  HOBOM  MHTEpPOPETAlMA  HAyYHBIX  JOCTHUKECHUU,
HaIpaBJCHHBIX Ha oOecleueHrue pa3BUTUS O0JacTH, OTKpPbIBAIOIIAsi HOBbIE
MHOTOTpPaHHbIE BO3MOXKHOCTH B MPHOOIICHUH HAYYHOTO COOOIIECTBa K OOIIUM
KOpPHSIM, BO3HHMKIIMM B MHPOBOM TBOPYECKOM UMBHIM3AMU  OJyiaronaps
JUTEPATYPHOMY COTpYAHMUYECTBY 3anaaa u Bocroka.

JlaHHOE nUCCEPTAMOHHOE MCCIICIOBAHUE B ONPEACIEHHON CTENEHU CIYKUT
peanu3auuMu  3agady, oOOO3HaueHHbIX B Ykazax IIpesunmenta PecmyOmuku
V36ekuctan Ne VII-5850 ot 21 okta0ps 2019 roga «O mMepax 1o KapAuHAIBHOMY
HOBBILICHUIO POJIM U aBTOPUTETA Y30€KCKOIO sI3bIKa B KAYECTBE rOCYAapCTBEHHOTO
a3pika», Ne VII-60 or 28 smBaps 2022 roga «O Crparerun pazsutusi HoBoro
V30ekucrana Ha 2022-2026 roge», IlocranoBnenusx Ilpesunenta PecryOnmku
V30ekuctan Ne I1I1-2789 ot 17 deBpans 2017 rona «O mepax no ganbHeHIeMy
COBEPILIEHCTBOBAHUIO JEATEIBHOCTH aKaJEMUHU HayK, OpraHu3aliu, yIpaBJIeHUs U
(MHaHCHPOBaHUS HAYYHO-HCCIEN0BATENbCKON AesitenbHOCTH», Ne TIT1-5117 ot 19
Mas 2021 roma «O Mepax IO NOJHATHIO Ha Kavye€CTBEHHO HOBBIM YypOBEHb
JESATEILHOCTH TI0 MOMYJIIPU3alii U3YyUeHUs NMHOCTPAHHBIX S3bIKOB B PecmyOumke
V36exuctany, Ne [1I1-3271 ot 13 centsiops 2017 roga «O KOMIUIEKCHBIX Mepax 1o
Pa3BUTHUIO CHUCTEMbl M3JIaHUS W PACIPOCTPAHEHUS KHIKHOW MPOTYKIIHH,
MOBBIIICHUIO W MPOMNAaraHjie KyJbTypbl UYTEHUS», a TakKe IPYruX HOPMATHBHO-
MIPaBOBBIX JOKYMEHTaX, OTHOCAIIMXCS K JaHHOU cdepe.

CooTBeTcTBHE MCCIEI0BAHUS PHOPUTETHHIM HANPABJICHUSM Pa3BUTHS
HAYKM M TEXHOJIOTHi pecnyOJuKH. JluccepTallMOHHOE  MCCIIEIOBAHUE
BBIIIOJTHEHO B COOTBETCTBUM C IPUOPUTETHHIM HAIPABICHUEM HAYKH U
TEeXHOJOTul B pecrnyOiuke [. «DopMupoBaHue CUCTEMBbl 1 MHHOBAITMOHHBIX HJICH
U OYTH UX BHEAPEHUS B COLIMAIBHOM, MTPABOBOM, SKOHOMHUYECKOM, KYJbTYPHOM,
JyXOBHO-IIPOCBETUTENILCKOM Pa3BUTUH HH(OPMATU3UPOBAHHOTO O0IIECTBa U
JEMOKPATUYECKOTO TOCYIaPCTBAY.

CreneHb n3y4eHHOCTH NPo0JemMbl. CTOUT OTMETUTH, YTO B JIUTEparype XX
BeKa U300paK€HHWE BHYTPEHHEr0 MHpa 4YeloBeKa TpeOoBajo OT aBTOPOB
OOJBIIOrO OMBITA, U BO MHOTMX HAYYHBIX UCCIEIOBAHUSX JOKA3aHO, YTO BEJIMKHE
NUcaTeNld MNOAXOAWIM K HHTEpPOpeTalMd MW MCCIEAOBAaHUIO YEJIOBEKa M €ro
MICUXUKU C Pa3HbIX XYJO0KECTBEHHBIX PAaKypCOB M CO3/1aBaju IMPOU3BEICHUS,
nproOpeTaBiIie HOBYIO (GopMy H comepxkanue?. B y30eKCKOM IMTepaTypOBeICHHH
B MOCJIEIHUE TOJIbl MPOBEJICHB 3HAYUTEIbHBIE UCCIICIOBAHUS 110 UHTEPHPETAIUU
TICHXUKHM 4€JIOBEKA B XyJI0/KECTBEHHOM KOHTEKCTE,

Tunz6ypr JI. O ncuxonoruueckoit npose. — JI.: XymoxkectBennas nureparypa, 1976. — C.448.; Ahmed N.H.M.
Techniques of Psychological Novel in 20th Century American Literature as Exemplified by the works of Henry
James and William Faulkner. — A Thesis Submitted in Fulfillment of the Requirements for Ph.D. Degree in English
Language (Literature), 2015. — P. 186.; Edel L. The Modern Psychological novel. — N.Y.: Grosset & Dunlap, 1964.
— P. 222.; Jlazytkmna O. CuHTE3 IUTEpaTypHOro TOpTpeTa W “IpHWHIMIA akcOepra” B IMPOU3BEACHUIX
. XeMuHTY?s1. — MeXIyHApOIHBINA HAYYHO-HCCIICA0BATSILCKUH KypHa, Ne5 (119), wacts 4, E.:2022. — C.96-99.;

3 Hopmaros Y., Xamuaam Y. JlyHéHM sHrHYa Kypum dxTuéxu. - JKaxon amabméru, Ne 12, 2002. — B. 142-166.;
Koowmioa H. ek Jlonnon Ba AGxyiuta Kaxxop mwxonuna Gamuuidi IcuxonorusM. - ¢uionorus Qaniapu Oyiinua
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MoOKHO TTOJYEPKHYTh, UTO TBOpUYECTBO I'.J[kermca 10 CUX MOp BCECTOPOHHE
U3Yy4aeTcs B JUTEPATYPHOM KPUTHUIIM3ME B CHUITy €0 aKTyaJlbHOCTH, )KU3HEHHOCTHU
U TPaBIUBOCTH, OCOOEHHO €ro MOJEPHHCTCKHME paboThl B  JKaHpax
NICUXOJIOTUYECKOW TMpPO3bl MU IICHUXOJOTHYECKOro pomaHa. B wacTtHocTh, cpemu
JUTEPATYPOBEIOB, MPEIOCTABUBINNX TIIyOOKHI HAy4YHBIA aHAIW3 WHTEPIPETAIIUN
XYJI0’)KECTBEHHO-’)KAHPOBBIX ~ OCOOEHHOCTEM MPOU3BEACHHI aBTOpa, MOKHO
BBIJICTIUTh  WCCIICIOBAHUS TaKUX M3BECTHBIX KPUTUKOB, Kak JIL.Omens,
H.Jxedbdepcon, @.omm, b.MakDnamepau, J.A66ens, [.Ilyrr, JlLITayspc,
O Kapxwumic?,

Nms T. Bynbda ynoMuHaeTcss Hapsay ¢ aMEpPUKAaHCKUMH peancTamMu XX
BEKa, U 3aMETHO, YTO UX CPABHUBAKOT II0 CXOACTBY U PA3JIMUYUIO B BBIPAKECHUU
PEAINCTUYECKUX YCTAHOBOK, TPAKTOBKE CXOJHBIX OSMOLUMW B IPUHATUU
TOCHOJICTBYIOIIEH JEWCTBUTEIBHOCTH, BOCIHPUATHM KOHLENIMM YEJIOBEKA U
UJICHTUYHOCTH B JIMTEPATyPE, & TAKKE PA3ZMBIIUICHUSAM IO MOBOAY CXOJCTBA U
paznmuuuii mpu BbIOOpe TeM. B 4YacTHOCTH, B IIEHTpE BHUMAHHUS TEOPETUKOB
HaxoJIWJIUCh  CBOeoOpa3We  SCTETHUYECKMX  B3[VIAJI0B  aBTOpa,  ocobas
VHJIUBUIYAJIbHOCTh XYJIOKECTBEHHOI'O MOJAXO0Ja, CTPYKTypHas, >aHpoBas W
CTHJIMCTUYECKAsS HETIOBTOPUMOCTD €r0 NPOU3BENCHUIL.

B pesynbrate uccnegoBaHuil Mbl yOETUINCh, YTO POMaHBI aBTOPOB ObLIU
U3y4YEeHbl B PAa3HBIX AaCHEKTaX M pPaKypcax, HO OTCYTCTBYIOT CHUCTEMHBIE
HCCIICIOBAHNUSI ~ CPAaBHUTEJIBHOIO  M3YYEHHs  YEJIOBEYECKOM  IICUXUKH B
npousBeneHusax [.Jlxelimca u T.Bynbda, XUBIIMX M TBOPUBLIMX B pa3HbIC
nepuoibl XX BEKa.

¢dancapa nokropu (PhD) mmcceprammsicu aBtopedepatn, Byxopo, 2020. — b.44.; MyxammananeB A. Kaxpamon
PYXMATH Ba YHUHI acapja TacBupnanummra jgoup. — Research Focus, Volume 1, Issue 1, 2022. — 259-264.;
Boruposa I1I. Ponp mcuxomorndeckoro 0ToOpaxeHns B XapaKTePHUCTHKE epcoHakel B pomane Y.Xamaama “ByHT
u okopHOcTh”. - T.: Bectauk UT'TIY, Ne3, 2012. — C. 248-258.

4 Critical Insights. Henry James. Edited by Hubbard T. — N.Y.: Grey House Publishing, 2016. — P.302; Scura,
Dorothy Mclnnis. Henry James, 1960-1974 : a reference guide. - Boston : G.K. Hall, 1979. — P.520; Bloom,
Harold. Henry James. - Broomall, PA : Chelsea House Publishers, 2002. — P.120; The Cambridge companion to
Henry James. Edited by Freedman J. — N.Y.: Cambridge University Press, 1998. — P.292; The question of Henry
James; a collection of critical essays. Edited by Dupee F.W. - N.Y.: Octagon Books, 1973. — P.336; Canby, Henry
Seidel. Turn west, turn east: Mark Twain and Henry James. - Boston, Houghton Mifflin, 1951. — P.348; McElderry,
Bruce R., Jr. Henry James. — N.Y.: Twayne Publishers, 1965. — P.1965. — P.200; Allen, Elizabeth. A Woman’s place
in the novels of Henry James. - N.Y.: St. Martin’s Press, 1984. — P. 227. Caws M.A. Henry James. — N.Y.:
Overlook Duckworth, 2006. — P.120; Vann J.D. Critics on Henry James. — USA.: University of Miami Press, 1972.
—P.107.

® lanenua M.C. ConocTaBUTENBHBII aHAIIN3 TICHXOJIOTHYECKON HOoBesInl Y. Monkuepa u T. Bynbda. Asropedepar
auccepranud o Gumonormu. — I'pysums, 1985.; https://www.dissercat.com/content/sopostavitelnyi-analiz-
psikhologicheskoi-novelly-u-folknera-i-t-vulfa; Turnbull A. Thomas Wolfe. — N.Y.: Scribner, 1968. — P.408;
Mitchell T. Thomas Wolfe: A Writer’s Life. — USA.: Appalachian State University, 2017. — P.137; McElderry B.R.
Thomas Wolfe. - N.Y.: Twayne Publishers, 1964. — P216; Field L.A. Thomas Wolfe: three decades of criticism. —
N.Y.: New York University Press, 1968. — P.340; Kennedy R.S. Thomas Wolfe: A Harvard Perspective. — USA.:
Croissant, 1983. — P. 136; Phillipson J.S. Critical Essays on Thomas Wolfe. — USA.: G.K. Hall, 1985. — P.248;
Muller H.J. Thomas Wolfe. — USA.: New Directions Books, 1947. — P.214.; Bloom H. Thomas Wolfe. — N.Y.:
Chelsea House Publishers, 1987. — P.191; Mauldin J.M. Thomas Wolfe. — USA: University of Tennessee Press,
2007. — P.384; Scotchie J. Thomas Wolfe Revisited. — USA: Land of the Sky Books, 2001. — P.164.

*Mitchell T. Thomas Wolfe: A Writer’s Life. — USA.: Appalachian State University, 2017. — P.17.
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B nmanHoit nuccepranmm B pomanax [.  Jlxeiimca u  T.Bynbda
MPEANOJIAraJoch M3yYUTh TAaKHUE BOMNPOCHI, KAaK OINHMCAHUE IICUXWUKH YEJIOBEKA,
BIUSIHUE BHEMIHUX (AKTOpoB Ha (OPMHUpPOBAHHME BHYTPEHHETO MHUpPa TEpOEB,
CO3BYYHME W pa3IMuus CTUJIEH B H300pakKeHUM MHcaTeNed, XyJA0KECTBEHHOE
MacTE€pCTBO aBTOPOB B BBIPAKEHUU YEIIOBEUECKHX MEPEKUBAHUN C HAy4HOMH,
TEOPETUYECKON U NMPAKTUYECKOU TOUEK 3PEHUSL.

CBsi3b  AHCCEPTALMOHHOIO  MCCJEJOBAHMA € IUIAHAMH  HAY4YHO-
HCCIIeI0BATEILCKUX PadoT BbICHIEro 00pa30oBaTeILHOIO YYpeKIeHHUs, Iae
BBINIOJIHEHA auccepranms. Jluccepranys BBINOJHEHA B paMKax IJIaHA HAy4HO-
UCCJIEIOBATENbCKUX  paboT  Kadenpsl  aHIIMHCKOTO  JIUTEPAaTypOBEICHUS
Byxapckoro rocynapcTBEHHOIO yHHUBEpPCUTETa IO Teme «JluTeparypoBeneHue,
A3BIKO3HAHUE U NIEPEBOIUECKOE JEIION.

Heap wucciaegoBaHMs 3aKIIOYACTCS B BBIABICHMM Ha OCHOBE POMaHOB
I'.JIxeiimca u T.Bynaspa oOmux u cnenuuyeckux acnekToB B aMEPHKaHCKOU
npo3e XX BeKa, CBA3aHHBIX € MOATUYECKUMU MPUHIUIIAMU U300paKEHUS ICUXUKU
YEJIOBEeKa,  COLUUAJIbHO-TICUXOJIOTMYECKUMU  (akTopamu,  OCOOEHHOCTSMU
XY0KECTBEHHO-CTUJIMCTUYECKOM  MHTEPIIPETalMi, MacTEpPCTBOM  IMCATEJIEH,
U300paKEHUEM TePOEB.

3amaum uccjieJ0BaHUA 3aKIIFOYAIOTCS B CIIEIYIOLIEM

TEOPETUYECKOE M  METOJIOJIOTMYECKOE OOOCHOBaHME BO3HUKHOBEHUS,
CTAQHOBJICHUSI M CBOEOOpPA3HBIX OCOOEHHOCTEW HAyUYHBIX MCCJIEAOBAaHUN IO
U3YUYEHUIO yXOBHOTI'O MUpPA YEJIOBEKA B AMEPUKAHCKOM JIMTEPATypPOBE/ICHUN;

ONPENIEIICHNE OCHOBHOTO COAEPKAHUS U TPAHULL ITOHATHS «IICUXOJIOTUYECKAS
IIPO3a» U MPOCIICIKUBAHNE €TI0 UCTOKOB B AMEPUKAHCKOW JIMTEPATYPE;

pPacKphITHE XapaKTepa CHHTE3a PEAIMCTHYECKOr0 M IICUXOJOTMYECKOTO
»aHpoB B pomanax ['.JIxeiimca, T.Bynbda 1 nx cCOBpeMEHHHUKOB;

JEMOHCTpalMs  HaIW4yus  ONM3KUX M OTJIMYAIOIIMXCS  MPU3HAKOB,
xapakTepHbix ais ctust . Jlkerimca u T. Bynbda B peainctuyeckoi TpakTOBKE
KU3HEHHOIO0  MaTepuaja W W300paKEHWM  YEJIOBEYECKOM  TMCHXHUKH B
peanuctuueckoit npose CIIIA XX Beka,

JI0OKA3aTelIbCTBO TOr0, YTO MHTEpIpETAlusi YeJIOBEYECKOM TICUXUKU B
pomanax ['./Ixeiimca u T.Bynda BeipaxkeHa Mo-pa3HOMY B COOTBETCTBUHU C
COLIMAJIBHO-TICUXOJIOTUYECKON OCHOBOM;

BbISIBJICHHME  OOUIHOCTM  MOATHMYECKUX  MPHUHIMIOB,  CBSI3aHHBIX  C
U300paKeHUEeM M MHTEpIpeTaluell 4eloBEeYeCKOW MCUXUKH B poMaHax 00OUX
aBTOPOB;

U3YyYEHUE MHPOBO33PEHUYECKUX YCIOBUA MPOOJIEMHO-TEMAaTUYECKOTO U
UIEHHOTO  COJIepKaHUs  TNPOU3BEICHMM  THcaTesie, O0COOEHHOCTeW  MX
POMaHHUCTUYECKOTO MBILIJIEHUS, HAXOJALIUXCS B LICHTPE UCCIIEI0BAHUS.

B kauectBe oObeKkTa wWccjeq0BaHUSL ObUTM  OTOOpaHbI  POMAHbI
amepukanckux nucareneit I'. JIxeitmca “The Wings of the Dove”, “The Golden
Bowl”, T. Bynbda “Of Time and the River”, “You Can’t Go Home Again”.
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IIpeamMeTroM wuccaen0BaHMs SIBISIOTCA XYJOKECTBEHHBIE OCOOEHHOCTH,
CBSA3aHHBIE C H300paXEHUEM U MHTEpIIpEeTallMell YelOBEUeCKOW TICUXUKU B
aMEPUKaHCKOM uTeparype XX Beka.

Metoabl ucciaenoBanus. B mporecce uccneqoBaHusi ObUTH UCIIOJIb30BAHBI
ouorpadudyeckuii, onMcaTeIbHBINA, KOTHUTHBHO-IUCKYPCHUBHBIN, XYI0’KECTBEHHO-
MICUXOJIOTUYECKU, COLIMATBbHO-KYJIbTYPHBIN METO/IbI aHAJIN3A.

HayuyHast HOBU3HA UCCJIEIOBAHMS 3aKJII0YAETCS B CICAYIOIIEM:

000CHOBaHbI COIMATILHO-UCTOPUUYECKUE OCHOBBI MOJEPHHCTCKOrO MOAXO0Ja
BJIMSIHUSA Ha TICUXUKY Ye€JOBEKa, K M300paKECHUI0 BHYTPEHHETO MHpa YeJIOBEKa
NPOSIBIISIFOTCS.  YEPE3  XYNOKECTBEHHYIO KOHIIEIMIHUIO, HACHHO-HPABCTBEHHYIO
cymHocTs pomanoB I'. [Ixeitmca u T. Bonb(, a Takxke aBTOpCKasi dCTETUUECKAs
CTpAaTerus, MbIIILICHUE U KOHCTPYKTUBHBIE (PYHKIIUU S3BIKOBBIX 3JIEMEHTOB;

JIOKa3aHO, YTO aBTOPCKOE MBIIUICHUE, JIUYHOCTHBIE MPOOJEeMBbl Tepos,
JTyXOBHO-TICUXOJIOTUYECKUE HMCKAHWS 3aHUMAIOT BEAYILEE MECTO B peaau3aluu
MEHTQJIBHBIX OOpa3HBIX CPEACTB, TaKUX Kak 00pa3 4YeIOBEYECKOW ICUXHKH,
XYJA0KECTBEHHBIA TICUXOJOTH3M, ITOTOK CO3HAHUWS, BHYTPEHHHW MOHOJIOT B
aMEPUKAHCKOM JIMTEPATyPOBEICHUY;

B TBOpuecTBe T.Bynbda ¢ Touku 3peHus MOJAEPHUCTCKOTO MOX0/1a BBISBICHA
IIPUOPUTETHOCTh TaKUX XYIOXKECTBEHHBIX IPUEMOB, KaK XyJO0KECTBEHHBIC
aCmeKThl ~ BHYTPEHHUX  MOHOJIOTOB,  HCIOJB3YEeMbIX TIPU  OTOOpaKEHHUH
MICUXOJIOTUYECKOTO o0pasa reposi, MCUXOJOTHUUECKUM MOPTPET, JeTalb, Meh3ax,
JIeKopalusl, TJIacThl peUd, YCIOBHOCTh CUTYallMU U MeTadopuiecKasi CyIHOCTh Ha
MPOSIBIIEHUE XYJ0KECTBEHHBIX ITPUEMOB COPA3MEPHO COJCPHKAHUIO;

B pomanax [.J[xeiiMca BBISBJIEH NPHOPUTET o0Opasa, Xapakrep, MIMPOKUN
CIIEKTP CTUJIMCTUYECKUX IPHUEMOB, aBTOPCKAsl pEub, MCUXOJOTMYECKUN IMEU3AK,
napayyieibHbIA 00pa3, MaMmsiTh, PETPOCIEKTHUBA, OMHCAHUE TPUPOJbI, CUMBOJIBI,
pa3MYHbIe MOTHBBI, TaKW€ KaK OOTaTCTBO, OJMHOYECTBO, CMEIIAHHBIC MPUEMBI
TICUXOJIOTUYECKOTO KOH(MIWKTA, JUHAMHKA B TICUXOJOTHU TE€POEB, TBOPUYECKUE
WHJIUBUAYAJIbHBIE CTOPOHBI aBTOPCKOTO MCUXOJIOTHYECKOT0 00pasa, OTpa)karoiue
JyXOBHO-TICUXOJIOTHYECKYIO )KM3Hb YEJIOBEKA.

IIpakTHYecKHe pe3yJabTAThI HCCIACA0BAHUSA 3AKITIOYAIOTCS B CICAYIOIIEM:

J0Ka3aHa XyAOXKeCTBeHHas UeHHOCTh mpo3bl [.J[keiimca u T.Bynbdpa B
PacKpbITUA XyH0KECTBEHHO-KOMITO3ULIUOHHBIX, JINHTBOTIOATUYECKUX
OCOOEHHOCTEH, MPUCYIIMX TMPOU3BEICHUSIM B IKAHPE DSIHMYECKOTO pPOMaHa,
CO3JIAHHBIX B PEATMCTUYECKOMN ITPO3€ AMEPUKAHCKOM ITUTEpaTypbl XX BEKA;

000CHOBAaHO CMOCOOCTBOBaHHME aHAM3a TMOATHYECKUX OCOOCHHOCTEH,
XyA0KECTBEHHO-ICTETUUYECKUX 3aga4 MPO3anYECKUX MIPOM3BEICHUN,
HU300paxarolmx TCUXUKY 4YeJIOBeKa, M CPaBHUTEJIBHOTO J0Ka3aTelbCTBa Ha
OCHOBE IPUMEPOB MPOU3BEACHUN B JIMTEPATYPOBEICHUH COBEPILIECHCTBOBAHUIO
CO371aBa€MbIX YYEOHHMKOB MU Yy4e€OHBIX MOCOOMH MO TaKUM JUCUMUIUIMHAM, Kak
TEOpHUs JIMTEPATYPOBEACHHS, MHPOBas JUTEPATYPA, CPaBHUTEIIBHOE
JIATEPATYPOBEACHHUE;
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BBISIBJICHO, 4YTO JKM3HEHHOCTb, IIPABIMBOCTb MPOU3BEACHUN MHUCATENEH,
cMenoe OOHaXEHUE OCTPBIX COIMANbHBIX, JYXOBHBIX M MPOCBETHUTEIbCKUX
npo0ieM BpPEeMEHH, YMEHUE OTKpPHITh HOBBIE T'pAaHU MpaBIbl O YEJIOBEKE U €ro
Jylie, OCTPbIA JpamMaTh3M, IIyOOKHUN T'yMaHW3M Ha CETOAHSIIHUI JeHb UMEIOT
Ba)KHOE 3HaYEHUE NIPH 00OralieHuu JYXOBHOCTH OyAylIEro Halluu — MOJIOAEXKH, a
TaK)Ke MPU CaMOCO3HAHUM U 0oJiee TITyO0OKOM MOHUMAHUH OKPYKAIOUIUX JTIOICH.

JIOCTOBEPHOCTH Pe3yJIbTATOB MCCJIACAOBAHUS XapaKTEPU3YETCS TOUHOCTHIO
BBIBOJIOB, CIICJAHHBIX [0 TEME HCCJIEeIOBaHUS, YETKOM MOCTAHOBKOM MpOOIEMBl,
00OCHOBaHMEM HCIIOJIB30BAaHHBIX B pabOTe TMOJXOJOB M METOJOB, a TaKkKe
MPOBENEHHBIX AaHAIU30B TIOCPEJACTBOM  OMOrpadMyecKoro, OMUCATEIbHOTO,
KOTHUTUBHO-IUCKYPCUBHOTO ~ METOZOB, M  METOJOB XYJOKECTBEHHOIO U
IICUXOJIOTUYECKOI0 aHAJIN3a, a TAKXKE IOATBEPKICHUEM BHEAPEHUSA B IPAKTUKY
TEOPETHUYECKUX  HUJEH, BBIBOJIOB M pE3yJIbTaTOB KOMITETEHTHBIMU
roCcyJJapCTBEHHBIMH OPTaHAMH.

Hayuynass W npakTuyeckasi 3HAYHUMOCTb Pe3yJIbTATOB MCCJIeJOBAHUS.
Hayunast 3Ha4YuMOCTBb pE3yJIbTATOB HCCIEHOBAaHUS 3aKIOYACTCS B H3YYEHUU
CYLIECTBYIOIUX MPOoOJieM B 00JACTH JUTEPATypPOBEIEHUS, YCOBEPIICHCTBOBAHUU
IIPEICTABICHUNA O MOATHUKE NPOU3BEIACHUI HA OCHOBE BBIPAXKECHHUS UYEIOBEYECKOU
IICUXUKA B aMEpPUKAHCKOM JINTEpaType Ha OCHOBE OCHOBHBIX AHAIUTHYECKHX
BBIBOJIOB MCCIJIEIOBAHUS, BCECTOPOHHEM H3YyYECHHH HAI[MOHAIBHO-KYJIbTYPHBIX
OCOOCHHOCTEM aMepuKaHCKOW mpo3bl XX BeKa, MPEIOCTABICHUH BO3MOXXHOCTH
ONpeaeIeHUs COJIepKaTeJIbHO-CTUIIMCTHYECKOU OOLIHOCTH MEXITY
MPOU3BEACHUSMHU, CO3JaHHBIMU aMEPUKAHCKUMHU NpO3aukaMH, B pe3yJibTare
MOCJIEIOBATEIBHOTO U3YUEHHS UX TPUPOJIBI.

[IpakTrueckas 3HAYMMOCTb PE3YJIBTATOB HCCIEAOBAHMS XapaKTepU3yeTCs
BO3MOXXHOCTBIO TMPUMEHEHHUS (PAKTUUECKMX MaTepuajoB M HAay4HbIX BBIBOJIOB
JUCCEpTAlMU MPU CO3JaHUHM Y4YEOHBIX KYpCOB IO JUCHUIUIMHAM «AKTyaJbHbIE
BONPOCHl 3apyOeKHOro JIUTEpaTypoBeleHUs», «Teopus mnureparypoBEeICHUS,
«MupoBasa nuteparypa», «CTUIUCTUKa» A CIEHHAIBHOCTEH OakajgaBpuaTta U
MarucTparypbl, y4eOHHMKOB, YUEOHBIX MOCOOUH, YyueOHO-METOIUYECKUX MOCOOUM
no mnpenmery «Jlureparypa» s cpeaHero oOpa3oBaHMs, NpPH NPOBEICHUU
JEKIMOHHBIX M CEMHHApCKUX  3aHATHHA,  BBIMOJIHEHUU  BBITYCKHBIX
KBaJIM()UKAIIMOHHBIX pabOT M MaruCTepCKUX TUCCEPTALUi, CO3JaHUH CIEIKYPCOB
10 UICTOPUHU aMEPUKAHCKOW JIUTEPATYPHI.

BHenpenue pe3yabTaToB HcciaenoBanus Ha ocHOBe HaydHBIX pPe3yJIbTAaTOB,
JOCTUTHYTBIX B  TpOLIECCE€  OMNpEAENeHUs]  MOATHMYECKUX  O0COOEHHOCTEH
AMEPUKAHCKOW PEAMCTUYECKOM JUTeparypbl XX BeKa, B YACTHOCTH, POMAHOB
I'. Jlxeiimca u T.Bynbda, a Taxxke mactepcTBa aBTOPOB B H300paKeHUU
YEJI0BEYECKON ITCUXOJIOTHH:

BIIMSHUE MJCOJIOTUM DOIOXM Ha I[ICUXHKY YEJIOBEKA B aMEPHUKAHCKOM
auteparype XX BEKa, COLHUAJIbHO-UCTOPUYECKUE OCHOBBI MOJEPHUCTCKOIO
NoJX0Ja K M300paXKeHUI0 BHYTPEHHETO MHUpPA YEJIOBEKAa, MPOSBISIOLINECS uYepe3
XYJI0)KECTBEHHYIO0  KOHLEINLHNIO, HJIEHHO-HPABCTBEHHYIO CYIIHOCTh POMAaHbI
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X.dxetimca wu  T.Bynda, oscreTtmdeckas cTpareruss aBTOpa, MBbIIIJIEHUE,
KOHCTPYKTHBHBIE (DYHKIIMU SI3BIKOBBIX DJIEMEHTOB TEOPETUUYECKUE BBIBOJIbBI
UCIIOJIb30BaHbI MPU pean3aluu PyHIaMEeHTAIbHOTO Hay4yHoro npoekra ®A-O1-
005  «HMccnemoBaHue  MCTOPUM  KapaKaJIIaKCKOTO  JIUTEPATypPOBEACHUS»

«HccnenoBanue VUCTOPUH KapaKaJIMaKkCKOro (b oNBKIIOpPOBEACHUS 151
nuTeparypoBeAeHus», npoogumor B 2017-2020 romax B Kapakanmakckom
T'yYMaHUTapHOM HAaY4YHO-HUCCJIEA0BATEIbCKOM WHCTUTYTE (cpaBka

Kapakannakckoro ¢unmana Axagemun Hayk PecrnyOomuku — Y30ekucran
Nel7.01/219 ot 17 nekabps 2022 roma). B pesynpraTe B pamMkax IIPOEKTa
YCOBEPUIEHCTBOBAINCH JAWMHAMUKA IICUXOJOTHHA TE€pPOEB B  COIMOCTaBIISIEMBIX
POU3BEACHUSAX, TBOPYECKUE WHANBUIYAIbHBIE ACHEKTHl MCUXOJOTHYECKOTO
oOpa3a aBTOpPOB, a TAK)KE IMOATHUECKHUE BOIIPOCHI, CBA3aHHBIE C UX (PUIOCOPCKUMU
OCOOCHHOCTSIMH;

BBIBOJIbI, CBSI3aHHBIE C TE€M, YTO AaBTOPCKOE MBIIUICHHE, JUYHOCTHBIE
MpOOJIEMBI, TyXOBHO-TICUXOJOTUYECKHE HCCIIEIOBAHUS Iepos 3aHUMAIOT BEIyIlEe
MECTO B peaiM3allii MEHTaJbHBIX 0Opa3HBIX CPENICTB, TAKMX KaK 00pa3 MCUXHUKHU
YEeJIOBEKa, XYJO0KECTBEHHBIM TCUXOJOTH3M, IIOTOK CO3HAHUS, BHYTPEHHUU
MOHOJIOT B AMEpPHUKAHCKOE JUTEPATypOBEICHUE HCIIOIB30BAJIOCH B paMKax
MEXIYHApOJHOTO  TMPOEKTa «AMEPUKAHCKUU  JHUTEpaTypHbId  KIyo»  Ne
SUZ80021IN3103 B byxapckoM TrocyJapCTBEHHOM YyHHUBEpPCUTETe (CIpaBKa
Bbyxapckoro rocyaapcrBenHoro ynuBepcureta Ne(04-04/01-2398 ot 3 nmexaOps
2022 ropma). B pe3ynbrare ObTM  OOOCHOBAaHBl HAIIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIE
O0COOEHHOCTH aMepUKaHCKOW mpo3bl XX BeKa, a TakXKe OINPEAENICHUE MPUPOJbI
MIPOU3BEICHUH, CO3JaHHBIX aMEepPUKaHCKUMU PO3anuKaMH, CIIy4yaeB
COJICP)KATEIIPHOW M CTHIIMCTHYECKON OOIITHOCTH MEXTY HUMM;

C TOYKH 3pEHHS MOJEPHHUCTCKOTO MOAXO0Ja XYHOKECTBEHHBIE aCIIEKTHI
BHYTPEHHHX MOHOJIOTOB, HCIOJB3YeMbIX B MEHTAJIBHOM 00pa3e Tepos B
TtBOpuecTBe T.Bynbda, mcuxonmoruyeckuii mopTper, AeTalb, MEH3aX, peueBble
MJ1acThl, OOYCJIOBJIEHHOCTh CUTyallud M MeTa(opuyecKkas CYIIHOCTb CUTyalUd U
NPOSBICHUE XYIOKECTBEHHBIX IPUEMOB COPAa3MEPHO COAEPKAHMIO, ObLIN
UCIOJIb30BaHbl TMpU MOATOTOBKE CLEHApUEB JUIsl IUKIA Tepenad «Accaiom,
Byxapa», «Bocbemoe uyno», paguonepenad «OOmeHne u AUcKyccus», «JpeBHsis
KOJIBIOETTh LIEHHOCTEW» byxapckou o0JacTHOM TeJIepaguOKOMIIAaHUU
HanmonanpHoOit — TenepaguokomMmnanuu — Y30ekucrtana (cmpaBka — byxapckoi
oOJracTHOM TEJIEPATUOKOMITAHUU HanuonanbHoi TEJIEPATUOKOMITAHUU
V36ekucrana Nel/331 ot 13 mekabps 2022 roma). B pesynbpTate QOCTHUTHYTO
NOBBIIICEHUE HWHTEpeca Telle3pureNed K  YTeHHIO, O0OraTUTh Hay4HbIE
OpeACTaBlICHUs M TIOHSATHS O MacTepCTBE Mucareyled B  M300paKeHUU
YEJI0BEYECKOU MMCUXOJIOTHH.

AnpobGanus pe3yJbTaTOB Hccjeq0BaHusA. Pe3ynbrarsl uccneaoBanus ObLId
oOcyxneHbl Ha 6 KOHQEpEeHIUSAX, B TOM 4YHCIE€ 2 MEXIYHAPOOHBIX U 4
pecnyOIMKaHCKUX Hay4YHO-TIPAKTUYECKUX KOH(EPEHIIMSIX.
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Ony0JJMKOBAHHOCTH Pe3yJbTATOB HCCJHeA0BaHUsA. Bcero 1o Teme
JIYccepTaly  onmyonuKkoBaHel 20 HayyHbIX padoOT, B TOM 4Hcie 6 crareu
OonmyOJUKOBAaHBI B HAYYHBIX  M3JaHUAX, PEKOMEHJIOBaHHBIX  Bpiciien
aTTeCTallMOHHOW KoMmuccued PecnyOmuku Y30ekucran i myOJauKanuu
OCHOBHBIX HAyYHBIX PE3yJbTaTOB JWCCEpPTAllUi, U3 HUX 4 - B PECIyOJMKAaHCKHUX
KypHaJlaX v 2 - B 3apyOCKHBIX JKypHAJIax.

Ctpykrypa M 00béM auccepramum /luccepranusi COCTOMT U3 BBEICHMUS,
TpEX TJIaB, 3aKJIIOUEHUS, CIHCKA HCIOJb30BAaHHOW JHUTEPaTyphl, OOHIHA 00BEM
coctapisier 131 cTpanuiry.

OCHOBHOE COJEPXAHUE JUCCEPTALIUUA

Bo BBegeHumm 000CHOBaHa  aKTyaJlbHOCTb UM BOCTPEOOBAHHOCTb
IPOBEJCHHOIO HCCJIEIOBAaHUS, OXapaKTepU30BaHbl LIENIH, 3aJaud, OOBEKT M
IIPEAMET HUCCIIETOBAHMS, ITOKA3aHO COOTBETCTBUE TEMBI MCCIIEOBAHHUSI OCHOBHBIM
HaIlpaBJICHUSAM Pa3BUTUS HAYKH U TEXHOJIOTMM pecryOJuKH, U3J0KEHbl HAay4Has
HOBH3HA M NPAKTHUYECKUE PE3YJIbTATHI HCCIIEIOBAHUSA, PACKPBITA TOCTOBEPHOCTH
IIOJIyYEHHBIX PE3YyJIbTATOB, HAay4yHas M IPAKTUYECKAs 3HAYUMOCTb, IPUBEICHBI
CBEJICHUS O BHEJPEHUU PE3YyJbTAaTOB HCCIIEI0OBaHMs, OMYOJINKOBAHHBIX padoOTax U
CTPYKTYp€ TUCCEPTALIUHU.

IlepBas rimaBa quccepTalnvy 03arjiaBicHa «AMEPHKAHCKas MOJAECPHUCTCKAs
ureparypa XX BeKa M COUHAJBHO-IICUXOJOIMYECKHE  OCHOBBI
penpe3eHTalluM YeJI0BeYeCKO MCUXO0JOruM» U COCTOUT U3 TPEX maparpados:
«XyIOXKECTBEHHOE OINMCAaHHWE HOYLIEBHOIO MHpa 4YEJIOBEKA B JIUTEpPaType»,
«HcTopuko-conanbHble  OCHOBBI ~ MOAepHUCTCKOM  jureparypbl  CHIA»,
«Teopernueckne TPUHLOWNBI ONWCAaHMUS JOYyLMIEBHOTO MHUpa YEJIOBEKa B
aMEPUKAHCKOM  IICHUXOJIOTHYeCKoM poMane XX Beka». B artoil r1iaBe
paccMaTpuBalOTCAd  OOIECTBEHHO-UCTOPUYECKHE  OCHOBBI  MOJIEPHHCTCKOTO
NOJIX0Ja K H300paXEHUI0 BHYTPEHHETO MHUpPA YEJIOBEKa B XYJ/I0KECTBEHHBIX
IPOU3BENICHUAX, a TaKXe CBOeoOpasue XyIOKECTBEHHOW (OpMBI M CTHISA B
aMEpPUKAHCKOM IICUXOJOTHYECKOM POMAHE, KaK pe3yJibTaT BIUSHUS HICOJIOTHU
AIIOXM Ha AYIIEBHBIN MUp yenoBeka B nutepatype CIIA XX Beka.

JI. T'un30ypr B kHUTEe «O MCUXOJIOTMYECKON MPO3€e», BbIpaxkasi CBOM B3IJISA b
Ha TICHXOJIOTHYECKUN peaan3M, XYAOKECTBEHHBIH MCUXOJOTU3M, OCOOEHHO Ha
MICUXOJIOTHYECKU poMaH, («O TMCUXOJIOTHYECKON Ipo3e») MOA4EPKUBACT, YTO
IIPOU3BEACHUS IICUXOJIOTMYECKOM MPO3bl HE BO3HUKAJIM BHE3AaIlHO, OHU
CO3/1aBAJIUCh B peE3yJbTaTe JOJTMX TBOPUYECKUX HAONIONEHUN U >KU3HEHHOTO
OIBITA ABTOPOB.

XYIOXXKECTBEHHBI TIe€pOM — OTO BHELWIHWM BHUJ YEJIOBEKA WIHA €r0
n300pakeHHUEe B MPOM3BENEHUM. Ero cioBa, MOCTYNKHM, BHELIHUE YEPTHI,
BHYTPEHHUE COCTOSIHMSI, IIOBECTBOBAHME O CBSA3aHHBIX C HUM COOBITHSIX,
aBTOPCKUN aHAJIN3 - BCE 3TO CKJIAJBIBAETCA KaK €IUHOE LEN0e U 00pa3yeT HEKOe
€IMHCTBO, paboTamliee B pa3HBIX CIOKETHBIX CcHTyauusx. Jluteparyposen
YKa3bIBaeT, YTO BIUIOTH 0 XIX Beka ObLIM MOMBITKA UCTOJIKOBAHMSI BHYTPEHHETO
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COCTOSIHUSL YEJOBEKA, YTO B MPOU3BEICHUIX 3MOXU KJIACCHUIM3Ma M POMAHTHU3MA
pa3zpabaThiBaIUCh crHenudUUecKre MOAXO/Abl, a TaKXKe NPUBOJUT TMOAPOOHBIM
aHaIM3 BKJAJa HEMEUKHUX, (PAHIy3CKUX M aHMJIMMCKUX TMpeJcTaBUTENCH
eBporeiickoil nureparypsl®. Bo ¢panimysckoil nureparype poman M. Jlagaiiera
«La Princesse de Cléves» («IIpunmecca Knesckasi»), omyOInKOBaHHBIM aHOHUMHO
B 1678 romy, MOJIOXKUI HAYaJO COBPEMEHHOM TPAIULIUM TCUXOJIOTHYECKOTO
pomaHa. B 3TOil KHHre TEOPETHK OTMEYaeT, YTO OCHOBY PEATMUCTUYECKOIO
IICUXOJIOTU3Ma COCTaBJISIIOT aHATUTUYECKHAE poMaHbl, Bocxoasamue k XVII Beky, a
npousBeneHue M. Jlagaiiera «La Princesse de Clevesy («IIpunnecca Knesckas»)
MOJIOKUJIO HAYaJI0 TPAJMIMHU TIcUXoJiornueckux pomaHoB. Poman b. Koncrana
«Anonwsd» Hanucan B 1807 rogy u omy6iukoBaH B 1815 rogy, B HEM roBOpUTCS O
HEraTUBHOM BJIMSIHUM OOIIECTBEHHOTO MHEHHUS Ha >KU3Hb MOJIOJOTO YEJIOBEKa.
Koncratupyst TOoT ¢akr, 4YTO 3TOro aBTOpa MOXKHO Ha3BaTh OTILOM
MICUXOJIOTUYECKOTO pPOMaHa, KPUTUK OTMEYAaeT, YTO COOBITHS MPOU3BEACHUS,
U3JI0)KEHHBIE SI3BIKOM TepOosi, HEMOCPEACTBEHHO CONMKAIOT YUTATENsl C HUM,
3aCTaBJISIsl €r0 OCO3HATH €r0 3a00THI U MeYasu.

N3o00pakeHre JIMYHOTO JyXOBHOTO U JYIIEBHOTO MUpPA YeIOBEKA BKIIOUAET B
ce0sl TeHJICHIIMHY, BOSHUKIITUE eI C IPEBHEUIITUX BPEMEH U TIPOI0JDKAIOIINECS /10
[epHoJa COBPEMEHHON UTEpaTypshl. bosee cepbE3HOE BHUMAaHUE ATOMY IOAXOAY
YAEISUIOCHh B TOJbI TOCIIOJICTBA TPAAULIUK poMaHTH3Ma, HO K XIX Beky, B CBA3U C
Pa3BUTHEM IICUXOJIOTU3MA, «IHaIeKTHKU aymm» JI. Toncroro, «nonudoHuzmay
@. JlocToeBCKOrO YenoBeyeckas ICUXMKa cTajla OMUChIBATHCS Oojiee riy0oKo.

B eBpomneiickoil nmurepatype psii NMPOU3BEACHUN, TaKuX, Kak poManbsl “‘La
Princesse de Cleves” (“Ilpunnecca Kinesckas™) M. Jladaiiera, «Anonsd» b.
Koncrana, “Remembrance of Things Past” M. Ilpycra, “Pilgrimage” .M.
Puuapncona, “A Portrait of the Artist as a Young Man” JIx. [[xoiica, mocmyxunu
TEOPETUYECKONM OCHOBOW [JIsi BOZHWKHOBEHHMSI COBPEMEHHOI'O ICHXOJIOTMYECKOTO
pomana. B XX Beke HaOmomanoch TO, YTO OINKCAHUIO YEJIOBEKA, €ro
M300paKEHUIO M HWHTEPOpETalMH, TJIaBHBIM 00pa3oM BHYTpEHHEMY o0pas3y,
OTBOJMJIOCH LIMPOKOE MECTO B MPOMU3BEACHUAX Takux nucarened, kak M.IIpyecr,
Jx. [xoiic, B. Bynsd, ®@. HocroeBckuit, JI. Toncroi, JI. Puuapacon, V.
®doJiKHEp, B UX MPOU3BEJICHUSIX TJTABEHCTBOBAJIM TaAKUE XYI0KECTBEHHbBIC MPUEMBI,
Kak (OpMBbI XYT0KECTBEHHOTO TICHUXOJIOTU3Ma, B YAaCTHOCTH, MOTOK CO3HAHUS,
BHYTPEHHHUM MOHOJIOT.

B XX Beke wu3o0pakeHne BHYTPEHHETO MHpa delloBeKa TpPeOOBaJIO OT
aBTOPOB OOJIBIIIOTO OTBITA. XOTS XYJOKECTBEHHBIM MHUpP ITHX MHcaTeNed Ha
MEPBBIN B3I KaXKETCS KPACOUYHBIM W CJIOXKHBIM, €CJIM OOpaTUTh BHUMaHUE Ha
JUHAMUKY  TepoeB  Mucareiaed, TO  MOXKHO  3aMETUTh  JIOTHYECKYIO
MOCJIEIOBATENBHOCTh MEXY HUMU. UyBCTBYeTCs, UTO 00pa3bl CTaHOBATCS OoJiee
INIyOOKUMHU U OTIOJUPOBAHHBIMHU. J[OTOIIHOCTE B M300paKEHUM M TPAKTOBKE,
€CTECTBEHHOCTh B Pa3BUTHUM XapaKTE€POB — CBUIETEIBCTBO BBICOKOTO TaJIAHTA

8 T'uns6ypr JI. O ncuxonoruueckoii mpose. — JI.: XymoxecTseHHas autepaTypa, 1977. — C.275.
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aBTOPOB. B npo3andeckux Mpou3BEAECHUSAX, CO3JaHHbIX U CO3aBAEMbIX B MUPOBOIA
JUTEpaType, OJHOBPEMEHHO ONMUCBHIBAIOTCS BHYTPEHHUH MHpP TE€pOEB, HX
3MIOKJIIOYEHUsI, MEUThl M pa3zoyapoBanus. [IpumeuaTenbHO, 4YTO 3TOT 00pa3
YHUKAJIEH B )KaHpax TaHHOTO TUIA.

HccnenoBanus MOKa3bIBaKOT, YTO POMAH SIBJIAETCS HanOoJiee NIMPOKHM JJIs
IICUXOJIOTUYECKOTO  aHaJIu3a JKaHPOM, TJIABHOM XapaKTEpPUCTUKOW pOMaHa
ABJISIETCA ~ CO3JaHME  IIMPOKOTO  MEW3aka  HMCTOPUYECKOr0  NIEPHOJa,
XYJI0)KECTBEHHOM MCTOPUU ONPEIEIEHHOr0 Neproja OOIIECTBEHHOM KU3HH,
noAuEPKUBACTCS, YTO B pOMaHe OOIIECTBEHHAss M HAIlMOHAJbHAs TMCUXOJOTHS,
MPOSIBIIIONIASCA B XapAKTEPE TEX WM MHBIX MEPCOHAXEN MPOU3BENCHUN ATOTO
KaHpa, a TAKKE «IMAJIEKTUKA JYIIN» XapaKkTepa MOTYT ObITh PACKPBITHI MIUPOKO,
NOCJIEZIOBATEbHO M BCECTOPOHHE, U JJIS 3TOT0 MOTYT OBITh MCIIOJIb30BaHbI
pa3sIMYHEIE CIIOCOOBI M CPEICTBA’.

B pasButum coBpeMeHHON nuTeparypsl XX Beka 0co00e MECTO 3aHUMAalo
TBOpuecTBO ['. JI. Mankena u C. JIptonca. OTu nucareinn, Y€ TBOPUYECTBO COBITAIIO
¢ romamu mnocie llepBoii MUPOBOM BOMHBI, TaK K€, KaK U UX COBPEMECHHHUKH,
ONHUCHIBAIM O€3bICXOJHOCTb, PABHOAYIIME W, B YacCTHOCTH, HEIOBEpUE K
«amepukaHckor  meutre»  (“American Dream™). C. Jlptouc oOoratun
OTEUYECTBEHHYIO JINTEPATypy CBOMM YHUKAJIbHBIM TAJIAHTOM [IAPOJUH, MUMECUCA U
caTupuuyeckoro peanusma. [lucarenp, kKak M €ro COpPATHHKH, B TaKHMX CBOUX
npousBeaeHusx, kak ‘“Main Street”, “Babbit” mocpencTBoM KeCTOKOH caTHUpPbI
KPUTHKOBAJI XAHXXECTBO M JIMLEMEPUE NPEACTABUTENIEH CPEOHEro Kiacca
obOmecTtBa. B “Arrowsmith” u onuceiBaloTCs TPOSIBICHUS XaHXECTBAa JaXKE B
HayKe.

[TockonbKy IMOTOK CO3HAHMS UCIIOJIB3YETCS KaK XyA0KECTBEHHBI METOJ WU
TEXHUKA, IO3[IHEE JUTEPATYPOBEABl CTalM MCIOJb30BaTh TaKWE TEPMUHBI, Kak
«pOMaH TIOTOKa CO3HAHMSA» M «IMTEpaTypa MOTOKa CO3HaHus»®. MHorue wus3
MHACaTEIeH, MCIOJIB3YIOIIMX MOTOK CO3HAaHHMS B aMEPUKAHCKOM smteparype XX
BEKa, ObUIM MOJEPHUCTAMHU, KOTOPHIM YAAJIOCh ONMKCATh ITyOMHBI YEIOBEUECKOU
MICUXUKHU C TTOMOIIBIO HOBBIX TEXHUK U METOJOB B aMEpUKAHCKOM mpo3e XX Beka.
B wactHocTH, Takne mmcarenu, kak Y. @onknep u I1.X. JloypeHc, mpaBauBo u
JIOCTOBEPHO OTpa)kaJll B CBOMX PEATUCTUYECKUX MPOU3BEIAECHUAX MECTA, TEPOEB U
coOpiTusA. JlutepaTypa TMOTOKa CO3HAHHUA T[IO3BOJISIET aBTOPY  BOIUIOTHUTH
BOOOpa)kaeMblii MUp Tepes TJla3aMHu YUTATeNsl, TEM CaMbIM MO3BOJISASA YUTATEIIO
0CO3HATh HEOOY3/1aHHbIE MBICIIH U UyBCTBa, MPOXOASIINE Yepe3 CO3HAHUE TePOEB.

[IoTOK cCcoO3HaHHUS Kak XYJIOXKECTBCHHBIM NPUEM HMEET CIECAYIOLIUE
OCOOEHHOCTH:

1. ®ukcupoBaHue MbICIEH U YyBCTB B pa3HbIX BUJAX U (popmax;

" Kob6unosa H. ek Jlounon Ba A6xymna Kaxxop mwxomuaa 6aguuii ICHXonorusM. - unonorus dannapu 6yiimda
(dancada moxropu (PhD) nuccepranmscu aBropedeparn, byxopo, 2020. — C.11.

8 Ahmed N.H.M. Techniques of Psychological Novel in 20™ Century American Literature as Exemplified by the
works of Henry James and William Faulkner. — A Thesis Submitted in Fulfillment of the Requirements for Ph.D.
Degree in English Language (Literature), 2015. — P. 31.
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2. HccnepnoBaHue BHYTPEHHHX M BHEIIHHMX CHJI, BO3JCHCTBYIOIIMX Ha
NYIIEBHBIA MUP YEJIOBEKA;

3. Hecobumonenue nociaea0BaTeIbHOCTH TOBECTBOBAHUS;

4. OTCyTCTBHE JTOTUUECKUX TPUYMH;

5. I3MeHeHus B CHHTaKCHUCE U IIyHKTYallNH;

6. Co>KHOCTh HAOJIIO/ICHUS 32 PA3BUTUEM COOBITUH.

Meton noToka CO3HaHUSA MOKHO MCIOJIB30BATH IS MIPUIAHUS ITOITUYECKOTO
pUTMa MPOU3BEACHUIO, TAK KaK OH ITyOOKO yBOAUT UMUTATENsl B TYIICBHBIA MU
repPOEB, U MOXKET CO3[aTh MEpPEN Ia3aMu YUTATENsl YyIECHBIM pEeATMCTHYECKUN
MHUp TMOCPEICTBOM HMHUTAlUMU pealbHBIX MbIcaeil. [lucarenp, HCHOJIB3YIOINNA
IpUEM TIOTOKA CO3HAHWUS, MPECIEAYET XYA0KECTBEHHYIO 1I€1b BIPA3UTh YyBCTBA,
UHTEPIPETUPOBATH IIEHHOCTH. ABTOpP XOUYET M0-0COO0MY OOIIATHCS C YUTATEIIEM.
OH 3(Q(deKTUBHO HCMHOJIB3YET TMCUXUUYECKYI) aKTUBHOCTh BO BHYTPEHHEM MHpPE
MIEPCOHAXKEN JIS1 BOIUIOIIEHUS ATOM LENH B XY I0KECTBEHHOM IIPOU3BEICHNH.

[lynkTyanus urpaet ocoOyro pojib B UCIOJIb30BAHUN BHYTPEHHETO MOHOJIOTA.
3HaKU MPENUHAHUS UTPAIOT BAXKHYIO POJIb B BRIPAKEHUH HEPA3PHIBHOCTH MBICIIEH,
BOCIIOMUHAHUM, YYBCTB U PEIICHUN NTEPCOHAKEN. B XyI0)KECTBEHHOM JIUTEPATYPE
MOYXXHO BCTPETUTH NPSIMBIE, TO €CTh HEMOCPEACTBEHHBIC, U KOCBEHHBIC BHJIbI
BHYTPEHHMX MOHOJIOTOB. B mpsiMoii ¢opMe aBTOp Kak OBl OTCTYNaeT Ha3al,
OTYETIIMBO CJIBIIIHA PEYb IEPCOHAKEMN, OHA IOSABIISAETCS 10 BO3AEUCTBUEM ITIOTOKA
co3HaHusA. B KOCBeHHOW (opMe aBTOp AHAIM3HPYET peyb MEPCOHAXEH U JAET
KOMMEHTapHHU.

B amepukanckoii MomepHUCTCKOM mnpo3e XX BeKa IHCATENINd I[IHAPOKO
HCIIOJIb30BaIM BO3MOKHOCTH BHYTPEHHETO MOHOJIOra. B 4acTHOCTH, B poMaHax V.
®onknaepa “The Sound and the Fury”, “As I Lay Dying” u “Absalom, Absalom”
MOKa3aHbl YHUKAJIbHbIE TPaHW BHYTpPEHHEro MoHousiora. B mpousBenennun “As I
Lay Dying” nucaTenb MO3BOJISET YUTATENIO UCIBITATh HECKOJIBKO YEJIOBEYECKHUX
cocrossHui. Ecnu kaptuHa nepexuBanuii Jlapna byHapena, repost nmpoussencHusl,
MIPEACTABISIET COOBITHS, MPOUCXOJSALINE B CEMbE, MOCPEICTBOM Pa3MbIILICHUN
AHca byHapeHa MNOSABISIETCS BO3MOXKHOCTH B3IVISIHYTh Ha CEMBIO C APYroro
pakypca. Bnyrtpennss peur Kopel Tamn mnomoraer 4yuTaTento MNpOBECTH
0OBEKTHUBHBIN aHAJIN3 CUTYaIlUU, HAXOSCh U3BHE CEMBH.

HecpaBHeHHyI0 pojib B M300paKEHUHM BHYTPEHHETO MHpA YEJIOBEKa MTPAIOT
HE TOJIBKO MOHOJIOTM, HO W JHAJIOrd. /(Manor — OJHAa M3 BaXXHEUIIMX 4YacTeu
TEKCTa, OH JJOBOJIUT JI0 YATATENS IIEHHYIO MH()OPMAIHIO Ha OCHOBE OOIICHHUS IBYX
u OoJiee JrOfICH, B3aMMOJICHCTBHSI T€POEB, UX MHPOBO33peHMs. B xoze nuanoros
aBTOpP MOXXET OOpaTUTh BHUMAHHME HAa HE BOCIHPUHHUMAEMbIC TJIa30M AaCHEKThI
MEPCOHAXKEN B 3aBUCUMOCTH OT OTHOIIECHUS NEPCOHAXKEH Ipyr K ApYyry, HX
NOBEJICHHUSI, PEYEBBIX €IUHULI, BBIPAKEHUS SMOLIUI B PEUH.

B BbIpakeHHH JOyIIEBHOTO MHpa Tepos Ba)XKHAa pOJb HHTPOCIEKUUU
(TICHXOJIOTUYECKOW WHTPOCHEKITNH). IHTPOCTICKITNS — 3TO CHTYaIHsl, KOT1a Tepoi
IIOKUIAET Ty Cpedy, B KOTOPOW OH HEKOTOpPOE BpEMS NEUCTBOBAN, U YXOIUT
BIUIyOb CBOETO BHYTPEHHETO MHUPA, CBOETO MyIMIEBHOTO Mupa. OCcOOEHHOCTh 3TOrO
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XYJI0KECTBEHHOTO TMpUEMA B TOM, YTO MPOCTPAHCTBOM, B KOTOPOM IPOMCXOIUT
JICHCTBUE, CIY’KAT BOCHPHUSATHE M CO3HAHHME Tepos. PeTpocnekuus, Kak OIWH U3
BAKHBIX XYJOKECTBEHHBIX IPUEMOB, BBICTYIIAET MOCTUKOM, COEIUHSAIOIIUM
MPOIIUIOE U HAcTosIIee repost. biarogaps peTpocneKkIuy YuTaTellb MOXKET OHATh
MEPBOHAYAILHBIN 3aMBICET  aBTOpa, MepedOopMUPOBaB H MPOAHATU3UPOBAB
uH(OPMAITUIO TPU TTOMOIIM TaMsATH. PeTpocrnekTuBHas WHGOpPMAIHs, TOHAYATY
Ka3aBIIasiCs HE3HAUUTEIIbHOW, B PE3yJIbTaTe MOBTOPHBIX HAMOMUHAHUNA HAYMHAET
oOpeTaTh aKTyaJIbHOCTh B 00pase reposl.

[Ipocneknuss — rpamMMaTH4ecKas KaTeropus TEKCTa, OObEAMHSIIONAs
pa3iuyHble  SI3bIKOBbIE  (OPMBI  OTHECEHHS  COJepKaTelIbHO-(DaKTUUECKOM
uHpopMaIluu K  TNpeaMeTy, oOCyX JaaeMoMy B  MOCIEAYIOMUX  YacTAX
Npou3BeACHUs. BUIHO, 4YTO MNPOCHEKIHUs, PETPOCIEKUUS U HHTPOCIEKIUS
SBJISIIOTCS] B3aMMOCBSI3AaHHBIMU TOHSTUSIMU, U BCE TPU SIBIICHUS UCTIONIB3YIOTCS IS
PACKpBITUS BHYTPEHHEN PEATbHOCTH XapaKTepa NEPCOHAKA.

WNHTtepnperanivisi MPONUIBLIX COOBITUM C TOMOIIBIO MaMATH M OTCBUIKH K
OyIyuM COOBITHUSIM OCYIIECTBIIICTCSl Yepe3 CO3HAHUE Trepos. B mpousBeneHusx
@. Ckorra ®uipKepaipia B aMEpUKaHCKOW JuTepaTtype XX BEKa aBTOp YMEJO
UCIIOJIB3YeT MHTPOCHEKIUIO B HU300pKEHUM JYIIEBHOTO MHpa Tepos U
POTUBOPEYHI B €ro BHYTpEHHEM Mupe. Mexay neransiMu OypHOTO pas3roBopa
WU JIEUCTBUA MEXIY IMEPCOHAXKAMH MOMXHO HAWUTH 4YacTH, NOCBAILIEHHbBIC
BHYTPEHHEM  peakuuu  TepcoHa)ka, KOTOpPhle  OMHUCHIBAIOT  KOH(IIMKT,
MPOUCXOIAIINN B COZHAHUU TiepcoHaxa. ‘The idea staggered me. I remembered of
course that the World’s Series had been fixed in 1919 but if I had thought of it at
all 1 would have thought of it as a thing that merely happened, the end of some
inevitable chain. It never occurred to me that one man could start to play with the
faith of fifty million people — with the single-mindedness of a burglar blowing a
safe’”. B »TOM OTpHIBKE aBTOP BHOB BCHOMHUHAET coObITUsS 1919 roga, uTo6HI
BOCCTAHOBUThH CTPAHUIbl MaMSATH T'€POsl U ONMUCATh €ro MPOUUIbIE MEPEKUBAHUS.
NmMeHHO 2TUM MNpUEMOM aBTOP YKa3bIBa€T Ha HAYall0 WM3MEHEHMs XapakTepa
CBOET0 T'€pPOsi, SBOJIIOIUIO €TI0 OTHOIIEHHUS K KU3HU, YTO BBISBIISICT HOBBIC JIUHUU B
pa3BUTUM ClOkeTa. OUeBUAHO, YTO ITH MBICIU BBIPAXAIOTCS Yepe3 YYBCTBO WIIU
MBIIIJICHUE TEPCOHAXKA, M YUTATEIh BHUMATEJIHHO HAOIIOJAET 3a pa3perieHueM
KoH(DIUKTA.

Bropas rnaBa nucceprauuu noja HasBaHnuem «CBoeoOpa3me TBOpYecTBa I'.
JkeiiMca M Xy/I0:KeCTBEHHO-ICTETHYECKHE 3a1a4U U300paKeHusl TyIIeBHOIO
MHPa YeJI0BeKa» COCTOUT U3 TpEX maparpadoB: « CTHIMCTHYECKHE OCOOCHHOCTH
B pomanax I'. [[xeiimca», «lIpsgmoe M KOCBEHHOE ONMCAaHUE AYIIEBHOIO MHpa
XKeHCKHX nepcoHaxed B pomane “The Wings of the Dove”, «MactepctBo
ncuxosiornyeckoro ananusa I'. Jlxeiimca B mpousBenenuu “The Golden Bowl”. B
WCCJIEN0BAaHUM JAHHOM TJIaBbl TOBOPUTCS O TBopuecTBe ['enpu [Ixkenmca,
cnenuUUecKnX acleKTaX €ro TBOPYECTBA, XYJI0KECTBEHHO-ICTETUYECKHUX

® https://rhapsodistreviews.wordpress.com/tag/introspection/

36



3a/1ayax U300pakeHus NyUIEBHOTO MUpa YEJIOBEKa B 3TUX 00pa3iiax TBOPUYECTBA, B
KOTOpPBIX TBOPYECTBO AaBTOpA, TMEPUOAM3AIUSA, CTHIMCTUYECKUX OCOOEHHOCTSIX
POMaHOB, CO3/IaHHBIX HA TBOPYECKHUX ATarax, CO3IaHUH, UICTOPUH, 3aTParuBaeMbIX
temax pomana “The Wings of the Dove”, npsiMOM ¥ KOCBEHHOM H300pa’KeHUU
AYLIEBHOTO MHpa XEHCKUX MepcoHaxei B HEM, mpousBeaeHuu “The Golden
Bowl”, cnemuduuecknx 0COOCHHOCTSIX aHanmW3a O0pa30B MEPCOHAXKEH, aHATN3e
npo0sieM Ha IpUMepe MacTepCTBa MCHUXOJOTHYECKOTO aHallM3a JaHHOTO oOpasia
TBOpuecTBa ['. Jlxxenmca.

B nocnennue gea necsatunerus XIX Beka u nepBoe necatuierne XX Beka .
JkeiMC  CBOMMM  YHUKAQJIbHBIMH TPO3aMYECKUMU TPOU3BEACHUSMU  BHEC
HECPAaBHEHHBIM BKJaJ B peanuctuueckyto mauteparypy CIIA. W3yyanuce
IIPOU3BENCHUS NTUCATENsA, Pa3/IeIEHHbBICE B OCHOBHOM Ha TPH 3Talla - YYEHUYECTBO,
CPEAHUN M OCHOBHOM ATarbl. B paHHUIN NEpHOJ yBUIEIN CBET NIPEUMYIIECTBEHHO
HeOONbIINE Tpo3amdyecKkue mnpousBeneHuss u  pomanbl  “The American”,
“Washington Square”;cpeau oOpa3oB TBOpYecTBa OBLIO OOJIbIIIE POMAHOB Ha
cpeaHeM srtamne, B yacTHOcTH, “The Portrait of a Lady”, “The Bostonians™, “The
Princess of Casamassima”, “The Tragic Muse”, “The Other House”, “The Spoils
of Poynton”, “What Maisie Knew”, “The Awkward Age”; Ha OCHOBHOM JTarie
TBOPYECTBA B MHPE MOSIBUIIUCHh TPU CUJIBHBIX M COBEPUIEHHBIX C TOYKH 3PEHUS
NICUXoJornyeckoro ananusa mnpousBeaeHus “The Wings of the Dove”, “The
Ambassadors”, “The Golden Bowl”. I'. JIxeiimcy ynaBasoch wu300pa3uTh
pa3IMuHble MOMEHTHI B CyJbOax CBOUX MEPCOHAXEH - CUACTIMBBIC, MEYabHBIE,
XJIOTIOTHBIE, UX MOJOKEHUE BO BHEIIHUX OTHOIICHHUSX, a TaKXKE WX JYIIEBHOE
coctosiHue. Bo BTOpoMm mepuojie, Mo CpaBHEHUIO C MEPBLIM 3TAIOM, CTajo SICHO,
9TO H300pakeHWe MmucaTelieM yIIeBHOTO MHpa 4YeloBeKa CcTajio Ooliee
COBEPIIIEHHBIM, OH TJIyOOKO BIJISIBIBAETCS B MHUP KaXXIOTO CBOErO Trepos H
MOAXOJUT K HEMY C pa3HbIX PaKkypcoB. B mociieHUHA OCHOBHOW IIEPUOJ CTajo
OYEBUJHO, YTO aBTOPY YAAIOCh PACKpPbITh BHYTPEHHHUM MHpP TE€POEB, CO31aTh
VHUKAQJIbHYIO IIKOJy HW300pakeHHs] AYIIEBHOIO MHpa uenoBeka. Kak aBTop
MICUXOJIOTHYECKUX POMAHOB OH JIOCTUT IMOCIEIOBATEILHOCTH B HM300paKCHUU
JYIIEBHOTO MHUPA YeJIOBEKa.

Poman “The Portrait of a Lady” — onHo W3 W3BeCTHBIX mpou3BeacHuM I
Jlxeiimca, oH cuuTaeTcsi 0Opas3lioM TBOPUYECTBA, BHICOKO OICHEHHBIM KPUTHKAMHU.
B npousBenenmm wu300paxkeHa Mosiofas amepukanka 3abens  Apuep,
MY’KECTBEHHO BCTpedaromias ynapel cyas0bl. I[lockonmbky EBpoma siBhsiercs
MECTOM JUII MHOTHX TBOPECHUM TMHcCaTeNs, COOBITHS B STOM pOMaHE TaKkKe
npoucxondar B AHrnuu u Wrtamuu. OpHoil u3 4yept, oObEAUHSIOMUX poMaHbl [
JlxeiiMca, SIBIIETCS TO, YTO UCKPEHHOCTh, TPOCTOTA U YECTHOCTD TJIABHBIX T€POCB
COJIMKAIOT UX C pPeaIbHbIMU JIOABMHU. Y BCEX Y HUX €CTh CIab0CTH, KOTOPHIMU
IBITAIOTCS BOCIOJB30BAThCS OKPYXKAIOIMe, HO OHU HE MPEeNaloT ceds 4y>KuM
CBOMM JHTy3ua3MoM. B »3ToM pomaHe mucarellb TNbITaeTCs  IyOxke
MPOAHAIU3UPOBATh YEJIOBEUECKOE BOCHPUSITHE, U3YUUTh B HEM IICUXHUYECKOE
cCoCTOsiHME, 0oJiee TMOCIIEeNOBATEILHO OMUCATh TCHXOJOTHYECKHE CUTyanuu. B
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JAHHOM Clly4yae NPUBJIEKAET BHUMAaHUE COPOK BTOpAs 4acTh pOMaHa. JTa 4YacThb
MOJIHOCTBIO TMOCBSAIIECHA NEPEKUBAHUAM TIE€pOEB B JIYUIEBHOM MHUpPE, U aBTOP
HIMPOKO KCIIOIB3YET BOZMOKHOCTH HEMIOCPEACTBEHHOTO U300pakKeHUs! AYIIEBHOTO
mupa. “But even then she stopped again in the middle of the room, and stood there
gazing at a remembered vision—that of her husband and Madame Merle, grouped
unconsciously and familiarly'®”. Tonsko B 3Toi 94acTH MBI MOYkKEM HAOIIONATH
UCIIONb30BaHUE (OpPM MPAMOTrO H300paKeHHs] TyIIEBHOTO MHpa, TaKUX Kak
BHYTPEHHUI MOHOJIOT, TMOTOK CO3HAHUSA, ABTOPCKAas pPeYb, IICHXOJIOTUYECKas
JIeTalib, ICUXOJIOTUYECKUN Nel3aX, BHYTPEHHUN IICUXOJOTUYECKUN aHAJIN3, MOTUB
BOOOpaXXeHUsI, a TaKKe IJIEMEHThl KOCBEHHOTO M300pa)KeHUs TYHIEBHOTO MHpa C
MOMOIIBIO IEUCTBHI repost U PU3NOIOTUIECKUX U3MEHEHUH.

['maBHas repouns pomana “The Wings of the Dove” Munnu Tun Bortomiena
B 00pasze TunuyHoil amepukanku. Ha camom nene I'. JxeliMc co3znan e€ nepcoHax
B HECKOJIbKMX pOMaHax, 4YTOObl YBEKOBEYHTh IMaMsATb O CBOEH JIHOOMMOM
mwiemMsHHune Mspu (Munnu) Temmn (Mary (“Minny”) Temple), ymepiueir ot
Tyoepkynesa B 1870 roay. Ilpumepamu Tomy MoOryT ciyxuth M3adens Apuep B
“The Portrait of a Lady” u Moarru Bepeep B “The Golden Bowl”, HO B 3TOM
pomMaHe, HampaBJICHHOM Ha aHaIW3 HM300paKeHUs IYIIEBHOIO MHUpPa, CXOJCTBO
Mwum Tun ¢ IOpOTOTUIIOM JIOCTUIJIO COBEPIICHCTBA. [JIaBHBIA TIepod HE
MOSABJISICTCSL B POMaHe OT Hadaja [0 KOHIA, HO €ro BIMAHUE Ha JIpPyTIUX
MepcoHaXel M ero MPeBOCXOACTBO B Pa3BUTHUU COOBITUN 3aMETHO BO BCEX YACTSX.
Musnim — aMepuKaHcKas JAEBYIIKA, YbM JUYHOCTHBIE KaueCTBa U300pakatoTcsi BO
B3anmocBs3u ¢ Hero-HMopkom. “It was New York mourning, it was New York hair,
it was a New York history, confused as yet, but multitudinous, of the loss of
parents, brothers, sisters, almost every human appendage, all on a scale and with
a sweep that had required the greater stage; it was a New York legend of affecting,
of romantic isolation, and, beyond everything, it was by most accounts, in respect
to the mass of money so piled on the girl’s back, a set of New York possibilities?”.
ABTOp MOAYEPKUBAET, YTO TpAyp AEBYIIKH - 3TO TPAyp BCETO ropojia, 3J€Ch OH
yKa3bIBa€T Ha COTJacu€ M CIUIOYEHHOCTh >kUTened ropoxaa. Tor ¢akt, yTo
VHHKaJIbHbIE BOJOCHL reposi mpuHamiexar Hero-Mopky, oObequHeHue mofei
Pa3HbIX HAUMOHAIBHOCTEW ATOr0 TrOpoO/ia, TOBOPUT YMUTATENIO O TOM, 4YTO €ro
UCTOpUS MHOTOCJIOWHA W pa3zHooOpa3Ha. 3a MPOILIEAIINE TOABl TOPOJ CTaj
CBUJIETEJIEM THUOENIM MHOTHX OpaTheB, cecTép, poauTeneit, u B obpaze Mwum
BOIUIONIEHA BIIEUATJIAIONIAS JIETEHAA TOpoja, €ro BOOOpakaeMoe OJUHOYECTBO.
Tot ¢akT, 4TO MEpcoHak OYCHb OOECTIEUCH B MATEPHAIBHOM IUIAHE, SIBIISETCA
HAMEKOM Ha TOpPOJ BO3MOXHOCTEU Hbm—ﬁopK. B ncuxonormueckom pomane
OYCHb BXXHBIM CUHTAETCS MapajuIeIbHBIN 00pa3, 3TO TMCUXOJIOTMYECKOE OIMMCAHUE
OCBEIIAET HEOOBATHOCTh TPAHUI] JAYLUIEBHOIO MHUpPA TIeposi, BO3MOXHOCTU IOHOMN
JIEBYILKH HAa IPUMEPE OTPOMHOI0 TOPO/Ia, a TAK)KE CYIIECTBOBAHHE B €€ CYLIECTBE
neyayueu, XJomnoT, 3a00Tel M Oosu. Takke y yrHeréHHOM Ayxom Mwum ectb

10 https://www.bartleby.com/311/42.html
1 https://www.pdfdrive.com/the-wings-of-the-dove-e193502268.html
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CKJIOHHOCTb OBITH IOOPOM K OKPY>KAIOITUM, TOOMBATHCS JTFOOBH CBOUX OJU3KUX OT
npyrux mojei. Kak aeBynika ¢ MCKpEHHUM U HEKHBIM XapaKTEpOM OHa MpUMEpP
OTPOMHOTI0 TOPOJIa, ¥ BCE UILYT OT HEE BBITOJIBI.

Bunno, uto B TBopuectBe I'. JIxkelimca B pomane “The Wings of the Dove”
Hapsaay ¢ oopazom Mwmim Tun, B TpakToBKe MepcoHaxel mokropa Ciomepa u
Moppuca Tayncsnaa B npousseneHun “Washington Square” peusb uI€T ckopee o
napajienbHoM oOpa3ze. B mnepBomM mnpousBeleHMM MOKa3aHbl Oecro00HbIC
KauyecTBa JICBYIIKA B OTPOMHOM T'OPO/JIE€, @ BO BTOPOM MPOU3BEICHUN OTPAKAIOTCS
CTaTyC M MHTEpECHl nepcoHaxkeil. Co3naércs BIEYATIEHUE, YTO aBTOP IBITAETCS
IPUBJICYb BHUMAHUE YUTATENsl M Pa3BUTh BHYTPEHHUN ITYXOBHBIH MHpP CBOHUX
repoeB 4Yepe3 TaKkue CHUMBOJMYECKHE O0O0pa3bl, KaK OTPOMHBIA MEramojiuc u
POCKOILIHBIN ABOP, IEMOHCTPUPYS TEM CaMbIM CBO HEMMOBTOPUMBII CTUIIb.

Ormmnune ncuxonorndeckoro peanusma [.JkeiiMca oOT HaTypaim3ma
3aKJII0YAJIOCh B TOCJEA0BATEILHOCTH, KOTOPYIO OH JIOCTUT B TCHUXOJIOTMYECKOM
aHaJu3e CBOMX NepcoHaxkeld. Ero oOpa3bl He HecYacTHbIE WJIM YTHETEHHbBIE
KEPTBBI O0IIeCcTBa, a Oorarbie JIIOAU, HO aBTOPCKHUM IMCHXOJIOTUYECKUN aHaIu3
MOKA3bIBa€T, YTO 3TH NEPCOHAXH CTPAAAIOT H3-3a CIOXKHOTO ICUXHYECKOTO
nporecca. [lucarens, ymMeno HMCHOJIB30BAaBIIMI MPSIMbIE M KOCBEHHBIE MPHUEMBI
U300pKEHUS AYIIEBHOTO MHpPA, CMOT JIOHECTH [I0 YHUTaTeNsl HacTaBIICHUA,
KOTOPBIE YTPATAT CBOECH 3HAUMMOCTH JIa)Ke CITYCTS FOJIbI.

TpeThs TnaBa aucceprauuu o3arjaBiieHa «Bompoc TBOp4YecKoro cTtujsi B
pomanax T.Byabda u cBoeoOpasHass uHHTepHperauuss U300paKeHUs
AYLIEBHOTO MHMpa 4YeJIOBeKa» U COCTOUT U3 TpEx maparpados: «BwipaxkeHue
cTwiisl U mactepctBa B pomanax T.Bymnbda», «XynoxxkecTBeHHbIE OCOOEHHOCTH
n300paxkeHus nymieBHoro mupa repos B pomane “Of Time and the River”,
«HccnenoBanne n300paykeHus AYIIEBHOTO MUpPa YeJIOBEeKa B MPOU3BEACHUH Y ou
Can’t Go Home Again”.

B »Toi1 rnmaBe Hamiel HWccienoBaTEIbCKOM paOOThI MbI CTadd CBHACTEISIMU
CBOEOOpa3HON TPAKTOBKU M300paKEHUS TYIIEBHOIO MHUpaA YeJIOBEKa Ha MPUMEpE
MPOU3BEACHUN €€  OOHOIO  SIPKOrO  NPEACTABUTENS]  MOJEPHUCTCKOM
amepukanckoit nureparypel XX Beka T.Bynsda - “Of Time and the River” u
“You Can’t Go Home Again™.

Nms T.Byneda ynommHaeTcss Hapsily ¢ aMEpPUKAHCKHUMHU peaimucTtaMu XX
BEKa, U 3aMETHO, YTO MX CPABHUBAIOT MO CXOJICTBY M Pa3JIHYHMIO B BHIPAKCHUU
pEaTuCTUYECKUX YCTAaHOBOK, TPAKTOBKE CXOJHBIX SMOLMA B BOCHPUSITUU
TFOCIIOACTBYIOIIEH  JIEMCTBUTEIBHOCTH, BOCHPUATHM IIOHATUM 4YEJIOBEKA U
UJIEHTUYHOCTH B JIUTEpAType U BBHIOOpE TeMbl. B 4acTHOCTH, B IIECHTPE BHUMAaHUS
TEOPETUKOB  HAXOASATCA  yHUKAJIbHBIE  ACTETUUECKHME  B3TJIAJBI  aBTOPA,
cnenupuyeckas UHIAUBUAYAIbHOCTh B XYJIOKECTBEHHOM IOJXOJE, CTPYKTYpPHO-

JKaHpOBasd U CTUIIMCTHYCCKAA HCIIOBTOPHUMOCTD €T0 HpOHSBCHCHHﬁlZ.

12 Nanenma M.C. ComocTaBUTENbHBIH aHaNU3 IICHXOJOrMdeckoil HoBemtsl Y. ®onkmepa um T. Bymsda.
AsTopedepar auccepranmu 1o (uionorun. — I'pysus, 1985.; https://www.dissercat.com/content/sopostavitelnyi-
analiz-psikhologicheskoi-novelly-u-folknera-i-t-vulfa; Turnbull A. Thomas Wolfe. — N.Y.: Scribner, 1968. — P.408;
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T. Bynbd, ponusmmuiics B 1900 rogy B DmBuiie, mrat CeBepHas Kaponuna,
CIIIA, MHOTO MHcan 0 CBOEH JKU3HU, CBOEH ceMbe, O ce0e caMOM, €ro TBOPUYECKOE
HacJeIre BKJIIOYAET CEPUI0 PACCKA30B M YEThIpe KPYMHBIX pomaHa. [lepconaxu
KOmxuna INanta u Jxopmxa Ys60epa Tak ke M3BECTHBI M TMOIMYJISIPHBI B MUPE
JUTEPATypbl, Kak MW cam aBTop. IlomIMHHOCT, TBOpUYECTBa MHCATENA
o0ecreunBanach €ro >KU3HEHHBIM OIBITOM, YJEHBl €r0 CEMbU BOILIOIIAIHNCH B
KAueCTBE NEPCOHAXKEH €ro MpPOU3BEICHUW, MHCATENlb pPearupoBal Ha peaauu
KU3HW dYepe3 S3bIK TJaBHOTO Teposi MPOU3BEACHHUsA. ITU 00pasibl MPO3bI
npUOOpeNIH HU C YeM HE CPaBHUMBIN CMBICI U CYyTh OJarofapsi TOMy, 4TO KasKJIbIi
o0pa3 BcE Tiy0ke MPOHHKAET BO BHYTPEHHHI MHUP OKpYXalOLUX JIIOAEH H
MPUCITYIINBAETCS K 3BYUYaHHIO UX CEPHEII.

B TBopuectBe T.Bynbha OTYETIMBO MPOCIEKUBACTCS MPOJIOKEHUE
Tpaguliid aMepuKaHCKoro mMoaepHusma XX Beka. B mpose aBTopa NMposBISIOTCA
HEKOTOpbIE YEPThl UMAXKUHUCTCKOM no33un. B pomane “Look Homeward, Angel”
BCTPEUAIOTCS TPOCThIe, MeTadhOopUyYecKUe, PUTMUYHBIC (pParMeHThl CIICHBI B
CO3HaHUM TIAaBHOTO repoat. “My Brother Ben’s face, thought Eugene, is like a
piece of slightly yellow ivory; his high white head is knotted fiercely by his old
man’s scowl; his mouth is like a knife, his smile the flicker of light across a blade.
His face is like a blade, and a knife, and a flicker of light: it is delicate and fierce,
and scowls beautifully forever, and when he fastens his hard white fingers and his
scowling eyes upon a thing he wants to fix, he sniffs with sharp and private
concentration through his long pointed nose”**. $I3pIk aHAIM3UPYEMOTO OTpPHIBKA
MPOCTON M OErJiblii, aBTOp MOHATHBIMU MPEIJIOKEHUSIMU ONMUCHIBAET o0pa3 Opata
rJIaBHOTO repos, beHa, yepe3 co3HaHue ero muaamero Opara. JIuimo nmepcoHaxka
IPE/ICTABICHO M300paKEHUEM KyCOYKa CJIErKa JKEJITOBATOM CIIOHOBOW KOCTH (&
piece of slightly yellow ivory), B koTopoM KpacoTa IOHOIIM OTpa)KaeTcs depes
INIAJIKOCTh W TPUBJEKAIONee BHUMAaHUE OYapoOBaHHWE JTOro mnpenmera. He
CIIy4ailHO TOJIOBa CTapUMKOB CPAaBHUBAETCS C YBSAIIUM JIUIOM, B KOTOPOM
CTapOCTh 03HAYAET MYJPOCTh U OIMBITHOCTh, U TPAKTYIOTCS TAK)KE TaKHWE KauecTBa,
KaK Kampu3HOCTh W BCHBUIBYMBOCTH 3TOro Bo3pacTa. OOBIUHO, €clu  SI3bIK
yelioBeKa MOA00EH HOXKY, B 3TOM OTpBIBKE MHUCATEIb J€JaeT TaKOBBIM pPOT
MepcoHa)xka, a ero yjablOKy cpaBHUBAET ¢ OjeckoM Jie3Bus. O0o001ast Bce 00passl,
aBTOp MOSICHSET, YTO JULO0 beHa moxoke Ha Jie3BUe, HOXK, OJECK, TO €CTh OH U
KpacuB, U PE30K OJHOBPEMEHHO, CMEJ, )KECTOK M OcTE€p. B ogHOM KOpOTKOM
orpeiBke T. Bynbd wucmonp3yeT Takue XyJ0KECTBEHHbIE MPHUEMBI, Kak o0pa3
(image: ivory, knife, blade), meradopa (flicker of light, white head, white finger),

Mitchell T. Thomas Wolfe: A Writer’s Life. — USA.: Appalachian State University, 2017. — P.137; McElderry B.R.
Thomas Wolfe. - N.Y.: Twayne Publishers, 1964. — P216; Field L.A. Thomas Wolfe: three decades of criticism. —
N.Y.: New York University Press, 1968. — P.340; Kennedy R.S. Thomas Wolfe: A Harvard Perspective. — USA.:
Croissant, 1983. — P. 136; Phillipson J.S. Critical Essays on Thomas Wolfe. — USA.: G.K. Hall, 1985. — P.248;
Muller H.J. Thomas Wolfe. — USA.: New Directions Books, 1947. — P.214.; Bloom H. Thomas Wolfe. — N.Y.:
Chelsea House Publishers, 1987. — P.191; Mauldin J.M. Thomas Wolfe. — USA: University of Tennessee Press,
2007. — P.384; Scotchie J. Thomas Wolfe Revisited. — USA: Land of the Sky Books, 2001. — P.164.

3Field L.A. Thomas Wolfe: three decades of criticism. — N.Y.: New York University Press, 1968. — P.196.

14 http://gutenberg.net.au/ebooks03/0300721.txt
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antute3a (delicate and fierce, scowls beautifully), motok cosnanus (thought
Eugene), onuceiBacT UX MPOCTO, HO PUTM ABTOPCKOT'O TOBECTBOBAHHUS MO3BOJISCT
OBICTPO MPOJIBUTATh MBICIIH.

Poman “Of Time and the River” Obur Hamucad B 1935 romy u cumTaercs
jgorudyeckuMm mnponomkeHueM pomana ‘“‘Look Homeward, Angel”. B mnepBom
pOMaHe OIKCHIBAIOTCS JIETCKHWE M IOHOIIECKHE TOJbI TNaBHOTO repos FHOmkuna
l'anTa, a B cineayroneM poMaHe OH — JBAJIATWICTHUI IOHOIIA, OOyYaroluiics B
["apBapACKOM yHHBEPCUTETE W MPENOJAIOMIUA B 3TOM Y4eOHOM 3aBEIACHUMU.
XyA0KECTBEHHBI 3aMbICEN TMHUCATENsl CTAHOBUTCS B 3TOM 00paslie TBOPYECTBA
ropasJio sICHEe; 3TO BhIpAXKAETCsl B Mpeo0IalaHui TaKUX TEM, KaK OJIMHOYECTBO U
CTpax cMepTH, 00oprOa 3a COBEPILIEHCTBO, TBOPUECTBO M CaMOIIO3HAHUE, 00 3TOM
IpsIMO  CBUJIETEIBCTBYIOT AaBTOPCKAash OCHOBATEIBHOCTh B CTWJIE MHChbMa U
BBIJIEP’KaHHOCTH 00pa3a.

[lo mMuenuto JI. KypoHOoBa, B TpakTOBKE H300pa)K€HHS AYUIEBHOTO MHpa
repoeB BaXEH WX COMNHAIBHBIA CTAaTyC, Ba)XHBI WX CTAaTyC W TIOJOKCHHE B
obmecTse®®. I B caMoM fiene, OKpy Karomas Cpea U yCIOBHS MIPAIOT BaKHYIO
pOJIb B COBEpIICHCTBOBAHWM YEJIOBEKAa, B €ro pPa3BUTUU KaK JIMYHOCTH, B
oOpeTeHnn YHUKAILHOCTH B €ro aymieBHOM mupe. B pomane T. Bynsda “Of Time
and the River’repou BbIOpaHbl He ciydaitHOo. B uHTepnperanuu M OMUCAaHUU
xapakTepa riaBHoro repos, FOmxuna ["anTa, aBTOp mbiTaeTcs 0OpaTUuTh BHUMaHUE
YUTaTeNs Ha OCOOCHHOCTH, CPOPMHUPOBAHHBIC €T0 OKpYyKeHHEM. {711 TOro 4To0b!
MOHSTHh €r0 XapakTep, MCHUXOJOTHYECKYI0 OCHOBY €ro TMOCTYNKOB, HEOOXOIMMO
3HATh yCIIOBUS CPEIbl, B KOTOPOW OH YKUBET.

Taxxe aBTOp OMHCHIBAET HEOOY3AAHHOE COCTOSTHUE AYIIIEBHOTO MHUpPA TePOsi C
MOMOIIBI0 TTCUXO(MU3HOIOTUYECKOTO Tapajien3Ma. 3/1eCb OH IOKa3bIBAeT HE
TOJIBKO M300pakKeHHE ero AYIIEBHOTO MUpPA, HO U BHEITHUE MPU3HAKU, KOTOPHIC B
COBOKYMHOCTH JIal0T YMUTATEN0 TIyOOKOe MOHWMaHUE COCTOsSHUA repos. Ecnum
oOpaTUTh BHUMaHWE, MOMHUMO BBINICTIEPEUUCICHHBIX MPsAMbIX (opm, T. Bymbd
YMEJIO UCTIONb3yeT BHEIIHNE MPU3HAKH, TOMOTAIOIINE B H300PKEHUH AYIIIEBHOTO
MHUpa TepcoHaxa, Takue Kak “‘muttered”, “without knowing”, “made him fancy a
slight”, “growled absurdly beneath his breath”. ®U3MOIOTHUYECKOE COCTOSHUE
Jlxopmxka VYoa00epa, Takoe Kak ero ypyaHue, Oecco3HaTelbHas sSPOCTh,
HEJIOTIOHUMAHNE W HEUYEJIOBEYECKH MPOH3UTEIbHBIC KPUKH, COOTBETCTBYIOT €r0
JYTIIEBHBIM TIEPEKHUBAHUSIM.

SAK/IIOYEHUE

1. M3o0pakeHrne JTUYHOTO U JYXOBHOTO TCHUXOJIOTMUECKOTO0 MHpa YeJIOBEeKa
BKJIFOYAeT B ce0s TEHJCHIIMHU, MPOJOJIKAIOIIMECS C JIPEBHEHIIMX BpEeMEH 0
coBpeMeHHOM nuTepaTypbl. B XX Beke MOSBWINCH MPOU3BEACHUS, B KOTOPBIX
npeoOianano u300pa)xkeHue YNIEBHOIO MHpa, U CTao SICHO, YTO Hapsay C
JOMUHHUPYIOIIAM  PEATU3MOM, HATypPaIU3MOM, PETHOHAIBHBIM PEATH3MOM,

15 Kyponos JI. Uynmomnmar "Kewa Ba KyHAy3" poMaHmaa xapakTepiap ncuxonorusmu: ®umonorns ¢axmapu
HOM30H. .. auccepramms.- T., 1992, — C. 79.
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MICUXOJIOTUYECKUM peannu3MoM B 1914-1945 rogax B nuteparype HallMu BO3HUKIIN
TpaJMIIMKI MOJIEPHU3MA, KaK MPOAYKT U300paxKeHUsl B MPOU3BEICHUSIX BOCTIPUSATHUS
IPKIAHCKUX BOWH, MUPOBBIX BOWH XX BeKa, UX HETaTUBHBIX MOCIEICTBUH,
HKOHOMHYECKOTO YIMaJKa W COLMAIbHBIX KOH(JIUKTOB HE TOJBKO YMOM H
MBIIIEHUEM, HO U TIOCPEICTBOM dMOILUH.

2. MoIepHUCTCKHI MOAXOA B aMEpPHUKAHCKOM mpo3e XX Beka BKIIOYACT B
ceOs MHOXECTBO OOpa3loB TBOpUecTBa, TakuxX, kak  “Only Yesterday”
@.JL.Annena (1931), “The Twenties” M.Camnuana (1935), “Books and Battles”
N .Knetitona u  A.Kuneitrona (1937), “This Side of Paradise” (1920), “The Great
Gatsby” (1925) ®.Ckorra Guripkepanna, “Main Street” (1920), “Babbit” (1922),
“Arrowsmith” (1925) C.JIstouca, “House of Mirth”, “Ethan Frome” (1911), “The
Custom of the Country” (1913), “The Age of Innocence” (1920) 3.Yoprtona
“Barren Ground”, “The Romantic Comedies” (1926), “They Stooped to Folly”
(1929) D.o'nmasroy. SpkuM OTpaXCHHEM MOJCPHU3MA  SBJISIOTCSA  TaKUe
npousBeaeHus, kak “One Man’s Initiation” (1917), “Three Soldiers” (1921),
“Manhattan Transfer” (1925), XK./ .ITaccoca, “The Sound and the Fury” (1928),
“As I Lay Dying” (1930), “Sanctuary” (1931), “Light in August” (1932),
“Absalom, Absalom!” (1936) V.®onkuepa.

3. B mpozandeckux mpou3BEACHUSX YCUINIIOCh 3HAUYCHUE XYI0XKECTBEHHOTO
MICUXOJIOTU3MA, B TBOpUecTBe mpencraBureneit auteparypsl CIIIA XX Beka sipko
MPOSIBIISIIOCH M300paKeHHE TYIMIEBHOTO MHpA TMOCPEACTBOM MPSMBIX THUIIOB -
MOTOKAa CO3HAHWSA, BHYTPEHHETO MOHOJIOTa, a Tak)Ke TOCPEICTBOM KOCBEHHBIX
THUIIOB - Ye€pPe3 Peyb, IBIKCHUE, MUMHUKY, (DU3UOJIOTHUECKIE H3MEHEHHS B IIEJIOM.

4. B nocnenanue nBa aecarwietus XI1X Beka u nepBoe aecsatuiietue XX Beka
I'. Jl>keiMC mpOJEMOHCTPUPOBAT CBOM HEMOBTOPUMBIM CTUJIb B aMEpPUKAHCKOU
peaATMCTHUYECKOM JHTepaType, Ha TMpPUMEpPe TepOeB CBOMX YHHKAJIbHBIX
MPO3aMYECKUX TMPOU3BEICHUNA OH CyMel BOIUIOTHTh HE TOJIBKO CYACTJIMBBIC,
IPYCTHBIE, TPEBOKHBIE MOMEHTBI, HO U UX COCTOSIHUS BO BHEIIIHUX OTHOIIICHUSAX, a
TaK)Ke X AYIIEBHOE COCTOSHUE.

5. I'. JIxeliMC MpPOHUKAET K CaMbIM KpailHUM IpaHUllaM BHYTPEHHEro MHpa
NEPCOHAXKEH, yepe3 peub BTOPOCTENICHHOTO MMEPCOHAXa, N300paKeHHE TYIIIEBHOTO
MHUpa, AaBTOPCKYI0 pe€Yb, IICUXOJOTWYECKHE CIICHBI, IIUPOKUNA  HAOOp
CTWJIMCTUYECKHX CpPEJICTB, TaKUX Kak TapajUieibHbie 0O0pasbl, IOBTOPHl H
CpaBHEHUS, pa3JINYHbIE MOTHUBBI, TaKWe, KaKk OOTaTCTBO, OJWHOYECTBO, MaMSTh,
PETPOCIIEKIINS, OMHMCAHUE MPUPOABI, CUMBOJBI, OH H300paXaeT W OIKCHIBACT
JYTIEBHBIA MUP ITHX MEPCOHAKEH.

6. B pomanax I'. J[xxeiimca The Wings of the Dove” u “The Golden Bowl”
JEMOHCTPHUpPYETCS TO, YTO B M300paXeHHWU MYIMIEBHOTO MHpa OH MIEN
CBOCOOpa3HbIM MyTEM, a CTWIb IICUXOJOTMYECKOro o0pa3a omnMpaercs Ha
paznmuunble pakTopel. B Xone aHanmza crano sicHo, uto B poMane ‘“The Wings of
the Dove” I'. [IxeiimMc BOIIIOTHI 00pa3 THUIMMYHOW aMEPHUKAHCKOHN IEBYIIKH, a B
oOpa3e TIJIaBHOM TIepOMHH, MOMAaBIIeH B TPYIHYIO CHUTYyallHIO, MCIOJIb30BaJ
HMIMPOKUE TIJIACThl CHMBOJHMYECKOTO pa3HOOOpasusi M COAEp)KaHUA, HApALy C

42



MOJIOKUTENIbHBIMU KadecTBaMu Xapaktepa Musuin Tuii, TakuMu, Kak MOJIOJIOCTh U
KpacoTa, OBUIM Tak)Ke OCBEUICHbl W JICTIPECCHUBHBIC COCTOSIHUSA, Takuhe Kak
c1aboCTh, TOCKA, OE3bICXOHOCTD, MeYajb, KOTOPbIE 3aXBaTwiv €€ nyury. B atom
poMaHe, SIBJISIOLIEMCS 3aBEPILIEHHEM TBOPUYECKOTO 3Tara aBTopa, MoKa3aHo, YTO OH
JETAJIbHO HCIOJIb30BAJl BO3MOKHOCTH HM300pa)K€HUsl AYLIEBHOIO MuUpa. OTOT
YHUKAJIBHBIN TTOAXO0 OB 00ecreueH TakuMu (pakTopaMu, Kak yKa3aHWe Ha TPaHd
BHYTPEHHETO MHpa TIOCPEIACTBOM BBIPAKCHHUS BHENMIHETO 00JMKa, 3(h(exkTuBHOE
WCIIOJIb30BAaHUE TEOPUM 3aKOHOMEPHOCTEM CO3HAHWA, MPOSBICHUE Pa3IMYHBIX
OTTEHKOB CJIOBA, CHUMBOJIOB W CHUMBOJIM3Ma, TO3TUYHOCTh H300paKeHUs
«JIMANIEKTUKU TyIIW», CBOE0Opa3ue TPAKTOBKH JACHUCTBUTEIBHOCTU MOCPEIACTBOM
U300paKEHUS TyIIEBHOTO MHUPA MEPCOHAKEH.

7. T. Byns® octaBui sipkuii cien B COBpEeMEHHOM aMEpUKAHCKON JTUTEpaType
XX Beka Takumu pomaHamu, kak “Look Homeward, Angel”, “Of Time and the
River”, “The Web and the Rock™, “You Can’t Go Home Again”. Ero yHukanbHbII
CTUJIb OBUI OYEBMJIEH, MOCKOJIBKY OH CMOT MPEBPATUTh MBICIH O B3POCICHUH U
KU3HU B 3axXBaThIBAIOLIYI0O W IIEHHYIO HUHpoOpMaIuio Ojarogaps CBOEMY
YHUKAJIbHOMY  W300pa)K€HHUIO, OCHOBBIBAIOIIEMYCSI Ha €ro  MacTepCKOM
UCIIOJIb30BAaHUU XYJI0’)KECTBEHHBIX MpuéMoB B pomaHe “Look Homeward, Angel”,
rJIyOOKOM B3TJISAI€ HAa AYIIEBHBINA MUpP MEPCOHAXKEH, BRICKa3bIBAHUU PACCYKIICHUN
HAa OCHOBE CBOETO OMbITa MPU HM300pPKEHUH CBOMX IMEPCOHAXKEH, BO3MOKHOCTHU
HCTIOJIb30BaHUs HEOTPAHUYEHHBIX BO3MOKHOCTEH MOJIEPHUCTCKUX AJIEMEHTOB.

8. Pomansl “Look Homeward, Angel”, “Of Time and the River”, “The Web
and the Rock™, “You Can’t Go Home Again” - B3auMOCBSI3aHHbIE TPOU3BEICHUS,
B KOTOPBIX OCBEIIEHBI JETCTBO, FOHOCTh, MUCATEIBCKUM MEPUOA U MOMEHTHI
3penoctu riaaBHbIX repoeB IOmkuna ['anta u Jxopmka Ys066epa. Ot pomaHbl
T.Bynbdha oTiamuaroTcss OT APYrux oOpaslioB TBOPYECTBA TEM, 4YTO, MPU HX
dunocodckoil cuie M CIOKHOM COJEpKaHUM, OHH CHOCOOHBI 3(H(HEKTUBHO
UCIIOJIb30BaTh BO3MOXKHOCTH KaK MPSIMBIX (hopM HM300pakeHUs AYIIEBHOTO MHPA,
TaKuX Kak MOTOK CO3HAHUS WM BHYTPEHHUN MOHOJIOT, TaK U KOCBEHHBIX (hopMm
U300paKEeHUs TYIIEBHOTO MUpA T'eposi, OHU JEMOHCTPUPYIOT CBOIO YHUKAJIBHOCTh
B TPAKTOBKE KaK MOJIOKHUTEIBHBIX IMOIUHN, TAKUX KaK JIOOOBB, TOPJIOCTh, PAIOCTh
U cllaBa, TaK U OTPHUIATEIBHBIX YYBCTB, TaKUX, KaK OJIMHOYECTBO, CTpaXx,
0e3Ha1EKHOCTb.

9. T. Byabd packpbul 0COOEHHOCTH MICHXUKH CBOETO MIEPCOHAXKA, TTIOKA3aB €ro
MOCTYNKH W B3aUMOJICHUCTBUSL C JIPYTMMHU MEPCOHAXaMHU, M CTajJO SICHO, 4YTO
YyBCTBa U 3MOILIMH, TPOXOJUBIINE YEPE3 UX CEP/IlIA B MEPHUO]I CIIOKHOCTEHN AMOXH,
OBbLTM KMCKYCHO PAacKpbIThl C TMOMOIIBIO pa3UyHbIX (OpM  H300paKeHus
OymeBHOTO wMupa. JKW3HEHHOCTh M JIOCTOBEPHOCTh TEPCOHAXKEHM poMaHa
oOecreyeHbl MHOTOJIETHUMHU MOUCKAMH U TPYJIOM aBTOpA.

10. Hecmotpst Ha TO, 4TO 00a mucartenss TBOPWIM B pasHble Mepuoisl XX
BEKa O] BIUSHUEM Pa3HbIX JUTEPATYPHBIX TCUCHUN, Y HUX MPOSBISUIUCH 00OIHE
4epThl B HM300paXEHUW AYIIEBHOTO MHUpPA TEPOEB, OCOOEHHO B TPAKTOBKE HX
BHYTPEHHETO MUpa. ECIM 3TO CXOACTBO MPOSIBIISETCS B BHIPAXKEHUU UCKPEHHOCTH,
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IIPOCTOTBI M YECTHOCTH B CEpALAx JIOJAEH, TO Pa3HbIC ACHEKTHl OTPa3WINCh B
UCIIOJIb30BAaHUU Pa3HBIX XYJI0)KECTBEHHBIX H300pAa3UTENbHBIX TEHACHLUN B
TpakTOBKE oOpa3a JroAe pa3HOro couuanpbHoro mnojoxkeHus. I'. JDxeilmc kak
IpEICTaBUTENb ICUXOJOoruuyeckoro peamusma U T. Bynabd kak pomaHHCT-
MOJEPHUCT CMOIJM JO0Ka3aTb, 4YTO B aMEpPUKAHCKOM JnrepaTtype XX Beka
CO3JaBaJMCh pOMAaHbl, OOJAJAIOIME CHJIBHOM  XYJOKECTBEHHOW  CHJIOH,
OCHOBaHHbIE Ha MOCIEAOBATEIBHOCTH, INIyOUHE, MPABAUBOCTA M KU3HEHHOCTH B
U300paXKeHUH TYIIEBHOTO MHPa YEJIOBEKA.
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INTRODUCTION (PhD thesis annotation)

The aim of the research work is to reveal the unique aspects of the poetic
principles, socio-psychological factors, features of literary and stylistic
interpretation, writing skills, portrayal of heroes in American prose of the XX
century based on the novels of H.James and Th.Wolfe.

The object of the research work is the novels “The Wings of the Dove”,
“The Golden Bowl” by H.James, and “Of Time and the River”, “You Can't Go
Home Again” by Th.Wolfe.

The scientific novelty of the research work is as follows:

it has been substantiated that the influence of the ideology of the era on the
human psyche in the XXth century American literature, the socio-historical
foundations of the modernist approach to the image of the human inner world, the
artistic concept, ideological and moral essence of the novels of H.James and
Th.Wolfe were manifested through the author's aesthetic strategy, thinking,
constructive functions of linguistic elements;

it has been stated that in American literary studies the author's thinking,
personal problems, spiritual and psychological searches of the hero occupy a
leading place in the realization of mental image tools such as the image of the
human psyche, artistic psychology, stream of consciousness, internal monologue.

it has been determined that from the point of view of the modernist approach,
the artistic aspects of the internal monologues used in the mental image of the hero
in Th.Wolfe's work, psychological portrait, detail, scenery, layers of speech, the
conditionality of the situation and the metaphorical essence of artistic methods are
based on the proportionality of the content;

it has been proved the priority of a wide range of stylistic tools such as image,
character, author's speech, psychological landscape, parallel image, memory,
retrospection, nature image, symbols, repetition and simile, wealth, various
motives such as loneliness, mixed methods of psychological conflict, dynamics in
the psyche of heroes, priority of creative individual aspects of the author's mental
image in the novels of H.James.

Implementation of the results. Based on the scientific results obtained in the
process of determining the poetic features of American realistic literature of the
XX century, especially the novels of H.James and T.Wolfe, and the skill of the
authors in depicting the human psyche:

conclusions related to the influence of the ideology of the era on the human
psyche in the 20th century US literature, the socio-historical foundations of the
modernist approach to the image of the human inner world, the artistic concept,
ideological and moral essence of the novels of H. James and Th. Wolfe, the
author's aesthetic strategy, thinking, constructive functions of linguistic elements
from the theoretical conclusions of the Karakalpak Humanities Scientific Research
Institute were implemented in the fundamental scientific project FA-F1-005
"Researching the history of Karakalpak folklore and literary studies” carried out in
2017-2020 (Karakalpakstan branch of the Uzbekistan Academy of Sciences,
reference N0.17.01/219 dated December 17, 2022). As a result, in the works
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compared within the framework of the project, the dynamics of the psyche of the
heroes, the creative individual aspects of the author's mental image, and the poetic
issues related to their philosophical features have been improved,;

conclusions related to the image of the human psyche, artistic psychology,
stream of consciousness, inner monologue, etc., in the realization of mental images
such as the author's thinking, the hero's personal problems, spiritual and
psychological research in American literary studies were used in the
implementation of the grant project of “American Literature Club” number
SUZB80021IN3103 (Bukhara State University, reference No.04-04/01-2398 dated
December 03, 2022). As a result, the national-cultural characteristics of American
prose of the XX century, the nature of the works created by American writers, and
the cases of substantive and stylistic identity between them were established;

conclusions related to the artistic aspects of the internal monologues used in
the mental image of the hero in the work of Th.Wolfe, psychological portrait,
detail, landscape, speech layers, conditionality and metaphorical essence of the
situation from the point of view of the modernist approach were used in the
preparation of scripts for the programs “Good morning, Bukhara”, “The Eighth
Miracle”, "Discussion and discussion”, "Ancient cradle of values" of the Bukhara
Regional Television and Radio Company of the National Television and Radio
Company of Uzbekistan. (Bukhara regional television and radio company,
reference N0.1/331 dated December 13, 2022). As a result, it was possible to
increase the interest of TV viewers in reading, to enrich the scientific imagination
and concepts of writers on the skill of depicting the human psyche.

The outline of the thesis. The thesis consists of an introduction, three
chapters, a conclusion, and the list of used literature. The total volume of the work
is 131 pages.
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